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Izdajateljn Janko I\ersml\ Fr. Levee, Jos. Stritar, dr Ivan 'l‘avéar.

Leto II.

i

V Ljuleam, >1 novenibra 1882. . Stev. 11,

Pri mrtvaskem sprevodu.

AP kel

\ I A
J tézka pot, of tézma pot,

‘f NVKo od seed sreé se 1683
b qpremlytmo te Zalujééi.

Saj ti nu véke gres od tod.

0j solzna pot. 0 zadnja pot!

Ti v kraje romad mum neznane,
Odkoder ved vrnitve ni:

Slové nam bridke sckit rane,
Solzé rosijo nam ofi, —

0] z Bogom, drago srce ti!

A disi nam se je loditi

Nad tiabo tréba ni solziti:

Na sréni poti ti si zdaj,

Na poti v grob, na p6ti v raj.
Pokaj sladak te ¢aka v jumi.
Neskonéna sreéa nad zvezdimi.
Mi sprémljamo v mirit te kray,
Krilatei pa v nebeski vaj!

S. Gregovcid,

41



642

S. Gregor&i&: Pri pogrebu.

e Pri pogrebu.

Globbko pod zemljo6,

gw Tu v 6zki, hladni hisi,
=«§¢§3 Kjer 3um svetd se veé ne slisi,

Ti trudno truplo spalo hé,
Globoko pod zemljé.

Kaké bo domek tvoj mirin!

Tu vtihne vseh viharjev jeza,

Krivice r6ka sem ne séza,

Tu rev ne bo, teZav ne ran.

Ce kdo te je doslej sovrazil,

Tu ni sovrastva, ne srdd,

Tvoj dom ho skrbno strazil

Zvest angeljéek mird.

Telé sladké ti spalo bo Y
Globoko pod zemljé.

A duh visdko vrh zvezdi

Z duhovi rajskimi ti biva,

V objetji veénega Bogi

Tam blaZenstvo neskonéno vZiva,
Visoko vrh zvezdi.

Ni srege videlo okd,

Ni &ulo je nikddr uhd,

Ni ridosti sreé Cutilo,

Ki zdaj ti jo deli ncho,

Ki v veke bo ti jo delilo.

0j sreéna, sreéna duda ti,

In s tibo vsak, ki v Bogu spi.

veatnl _;'l‘ ” 2 O

Brez doma!

(S popétnim lésom mérim pét — brez déma,

"$Zdaj tukaj sem, zdaj sem drugéd — brez déma!
Ko jedva jame rasti broj prijatlov,
»0j z Bogom, dém, spet grem od t6d — brez déma!®
Ljudjé popétnika me pogledijo,
Ce3: kam pa ti, kedé, odkéd? — ,Brez déma!®
Kij boste radovédni vpmscv(:ll’
Ne véste-li, da sem povséd — brez déma?
A kdj, Ce jiz je nimam svojo- strehe! ;
Le ti se smili¥ mi, moj réd — brez déma! ~

®)

- 8. Gregordid.

Gordzd.



Malo zZivljenje.
Povest.

Spisal dr. Fr. Detela.
XXIIL
i pa nisi tako brhek, kakor je bil Jurij,* prilizoval se je ne-
3 coga vedera po teh dogodkih Stefan Mihi, ko sta v hisi pri pedi
sedela. ,Ranjki Jurij, ta je bil res korenjak, ti pa nisi videti.®

»Kaj, jaz da ne ?* ponese se Miha. L,V zobeh bi te jaz nesel,
Stefan, doli v Dolino, tam bi te pa pred cerkvijo na glavo postavil,
ako bi imel vse zobe.®

“,Vex, Miha, jaz se ti ne bom ni¢ sladkal® pravi zopet oni,
pa v rokah se Jurija nisem ni¢ bal, tebe se pa Se precej menj bojim,
da bo# vedel.* In meni ni¢ tebi ni¢ prime Stefan tovarita za rami
in ga poskusa stresti.

,Stefan, te hruike ne bo¥ stresel, prestara je,* pravi Miha in
iztegne svojo Siroko pest in prime Stefana za pas in ga vzdigne
kvisku. Kakor motovilo so mahale Stefanove noge v zraku, oprostiti
se pa ni mogel, in, o nesreCa! pri tej prici vstopi Lencika. Glasen
smeh jo posili, ko ugleda to podobo. Stefan pa je bil hud, da je
ze zadosti Sale, da naj ga izpusti Miha, in ko je bil na tleh, jel se
je smijati.

» Vidi&, Lencika,* dejal je, ,tako-le se nosiva po izbi. Miha,
ti si pa tudi hud, éeravno se ti me vidi. Marsikdo bi mislil, da
nisi za ni¢, ker si tako rogovilast. Jurij je bil pa okrogel in lepo
povit kakor jaz.©

»Oh, Stefan, prijatelj moj!¢ prosil je Miha. ,Nikar ne govori
tako neumno, ¢e ne, po¢im od smeha.“

,Jaz bite vrgel na mestn,* grozi se Stefan, ,pa se bojim, da
kaj pobijeva.* A '

-Bodita raj$a pri miru!“ opomina Lencika.

41%



644 Dr. Fr. Detela: Malo Zivljenje.

»Oh, Lenlika,* pravi Miha, ,bodi brez skrbi! Ne bova se
metala. Kadar bom na smrtni postelji, Stefan, pa pridi: pa e me
bo# premaknil z otepa in ¢e te ne poravnam jaz po tleh s tem-le
prstom, ki na zvoncke pri orgljah pritiska, pa naj ostanem cele kvatre
d®lj v vicah. Zdaj mi pa pomagaj rajsi korenje meti, kakor da bi
se premetaval. Ce bova pridna, bom pa potlej jedno zagodel.

»Kaj bo pa Lené¢ika rekla, ¢e bhos muziko delal?“

o1, kaj pore¢e! Ni¢. Kaj ne, Lenc¢ika, da bomo malo za-
godli ?¢

.»Toda le malo, Miha,* pravi ona. ,Ne spodobi se, da bi se
veselili, ko imamo Zglost v higi.¢

,Zalost ni nikoli dobra,* modruje Miha. ,Ce je je prej konee,
bolje je. Zato jaz muziko toliko cenim: Z njo se preZene Zalost
kakor molji s trepetinovim oljem.“ ’

Miha se iztegne po harmoniko, ki je bila spravljena na polici,
in jo zane navijati. 7 glavo kima na obe strani in pogleda zdaj
Lentiko, ki se drzi pol na smeh pol na jok, zdaj Stefana, ki prite-
kuje z nogo. A kmalu jim mati ustavi veselje in pograja Miho, da
se preglasno raduje.

,Ved kaj, Miha?¢ pravi Stefan in poloZ roko na harmoniko.
»Jaz bi tudi rad znal tako-le gosti.®

»Ha, verjamem, da,“ pravi Miha.

»1 kje si se ti tako naunéil ?¢

»Kje? Sam. Kje se pa nauci kos, da poje in oponasa druge
ptice? Tu poberem jedno pesen, tam jedno, poskusim jo, pa gre.¥

»Kako bi se le jaz malo naundil 2¢

sKako? Harmoniko si kupi na semanji dan! Kakor imas
harmoniko, pa si Ze pol godeca. Vse drugo potem je igraca in kar
samo pride.“

»Kako se prijemlje, to mi bos pa ti pokazal. Kaj ne?¢

I kaj pa! Ce me ne bo¥ pretepaval, kakor se grozid.

»Ti se kar norca delad!®

nJaz norca? To se vidi, da me ti ne pozna¥. Ako bi se jaz
hotel norca delati, prijel bi te za lase, pa stresel za udesa. Toda
jaz noem. Kaj bi se iz ljudij norca delal, ¢e treba ni. Zdaj-le,
Stefan, te pa spremim domov, Ze te je volja. Bodeva pa zunaj za-
godla, ker se tukaj ne spodobi. Pri vas doma bodo mislili, da peljem
Zenina.“ Pol s silo in pol s prigovarjanjem spravil je Miha Stefana
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domov; kajti on je gledal na to, da se ni nikoli predolgo mudil. Ko
je pa oni oddel, zaprla je Lencika hifna vrata, duri stranske izbice pa
so se odprle in prilezel je ven Jurij, bled in slab, in se usedel k. pedi.
Miha pa mu je porinil vrnivdi se klopico pod noge, sedel k njemu
in zabaval njega in mater in Lendiko.

Hudo je bila poskodovala Jurija nesrefna kroglja, toda krepko
in zdravo telo, zraven pa skrbna in ljubezniva postrezba, kakor bi
boljSe v ocetovi higi ne bil dobil, ohranila mu je Zivljenje. Prvi cas
je bil Miha njegova pesterna: prekladal ga je, hodil k Ozbetu, ki
sam ni mogel vselej priti, po zdravila in po dobre svete, zraven pa
je vestno opravljal svojo sluzho. Kako nedeljo je obiskal ofeta, da
mu pove, kako se bolniku godi; in ko je bil Jurij Ze prebil najvecjo
nevarnost, hotel je iti povedat tudi roditeljem njegovim, a ofa mu
je prepovedal. ,Bog ne zadeni!® dejal je. ,Potem bodo vsi gori
tiséali in stari lisjak, tisti RoZanec, bo takoj zvedel in komedije so
zopet tu. Ni¢ praviti! Naj le jokajo, da se ljudem utrdi misel, da
je Jurij na onem svetu. Stara moli zanj in Primoz daje vbogaime,
to mu ne more Skodovati.*

“"Tako ni po Dolini nikdo ni¢ slutil o tej reditvi. TeZe pa je
bilo Jnrija éimmmvim. zlasti Stefanu skrivati. Gledati je bilo treba,
da ga kdo nenadoma ne zasadi, in & Stefan le predolgo ni mogel
lo¢iti se od Lenéike, pomagal mu je Miha, ki je bil posebno spreten
za to re¢ in ki je Ze vlacil ljudi iz hife. ki so se trje drzali. Dasi-
ravno pa je bil Jurij refen. misel na prihodnost je vender manjsala
veselje. Kaj ho in kako bo, premifljevala je Lenéika in premisljeval
jo Jurij.  Ce ostane na gori, zopet pride v nevarnost: kako tezka
pa bi bila locitev !

Miha, ki je kmalu spoznal razmerje med Jurijem in Lenéiko,
odganjal je prijateljn otoine misli, kolikor je mogel. ,Ce te hote
dekle imeti.® dejal je, ,naj proda domadijo, pa naj v drugih krajih
kaj kupi, kjer te ne bodo poznali.®

Ako mm pa to ni dopadlo, da bi zaradi njega kdo moral za-
pustiti rojstni kiaj, svetoval mu je dengade. ,Kar tukaj ostani!®
dejal mu je. ,Noben ¢lovek te ne ho ve¢ iskal, in Ce te kdo vidi,
Se verjel ne bo, da si ti. Samo deklino pusti, pa fantuj! Kaj se
pa jaz menim! Ali se mi slabo godi? Kupi si kake citre, in kadar
ti bo dolg Cas, pobrenkaj, pa ho$ zopet dobre volje!
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In Jurij bi bil tudi voljen to storiti in Se dalje sluziti pri Pe-
Carjevih, a ¢e mu je prislo ¢asi na misel, da bo Lenéiko kdo drugi
dobil, pobegnil bi bil daled pro¢ v tuje kraje.

Tudi OZbe si je ubijal svojo staro glavo, kako bi se to naredilo,
a nobena umna misel mu ni razsvetila moZjanov. Lengiki pa je
mati zelo zelo prigovarjala, naj vzame Stefana, kaZo® jej, kako brez-
umno je misliti na Jurija. Deklica pa je prosila, naj je nikar ne
sili k mozitvi, ker je tako zadovoljna s svojim stanom. Stefanovo
snubljenje se je bilo tudi nekoliko ohladilo. Kar prej ni hotel ver-
jeti, to je zdaj spoznal, da ima Lené¢ika Jurija rada, in to se mu je
menda za-malo zdelo; potem se ga je pa tudi polotil, ko je bil
tekmeca refen, ¢ut varnosti in mislil si je paé, jedenkrat bode dekle
tako njegovo, kaj bi se e posebno trudil! In v tem, ko drugi niso
bili ni¢ prave volje, predstavljal je on z Miho veselo stran strmo-
peskega Zivljenja. In e so drugi dejali, da je Miha pust in oduren,
kakor hrastova skorja, zagovarjal ga je Stefan, da je dosti bolj za-
baven in zgovoren kakor ranjki Jurij, in da zna gosti, kakor kdor
si bodi. Stefanovo mehko srce, ki ne more Ziveti brez zaslombe,
navezalo se je popolnoma na Miho, tako da je ta Lenéiki ¢asi rekel: ,Ti
si neumna, ker ne vzamed Stefana; # njim lehko storid, kar hotes.

A dekle ni hotelo ni¢ slifati o tem in na cvetno nedeljo je
bilo, ko se je bila zopet jedenkrat sprla s Stefanom.. V Dolini je
bil pri masi Z njo in z materjo, nazaj ji pa ni hotel spremiti, ampak
pit je %el k fantinom. A tudi tukaj se je kmalu sprl. Od vina
razgret zalel jim je zabavljati in jih klicati na korajZo toliko Casa,
da so ga potisnili pod klop. A ker se jim je otrocje zdelo tepsti se
Z njim, posade ga zopet za mizo.

,Ti morad biti na$ fant, Stefan,* potrka mu jeden na ramo.
»T1 ima$ srce, da si hud, pa roko, da ndari§. Fantje, vzemimo ga
méd-se !¢

sToda krstiti ga moramo, predno mu damo pravico hoditi okrog
nadih deklet,“ meni drugi. ,He, Stefan, ez nafa dekleta jih ni. Saj
jih vidi§ v cerkvi. Rudefa pa bela so, odij pa érnih kakor muren.®

,Zala dekleta, Bog jih Zvi!¢ pravi Stefan in pije pogumno.
»Pa vas tudi, fantje, Ce me vzamete za svojega!“

»Halo!“ vpijejo fantini in ga objemajo. ,Zdaj pa pet bokalov
vina na mizo!* ukazuje poglavar. ,Na sredo jednega in na vsak
ogel jednega. Danes placuje Stefan.
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»Ha, ha, Miba!“ vpil je kakor Cednik in jezik se mu je opletal.
»Ali te, ali te sunem? Kaj pa se bojim! ha, ha, jaz hud, ha, kakor
zlodej, kakor, ha, kakor dva, ha, zlodja !¢

,Oh, Stefan, kriz bozji! Kaksen si pa!¢ vzkliknila je sestra,
ko sta ga ofa in Miha privedla domov.

»Ha, ha, Anica!* jeclji on. ,KakSen? ha! Kaksna si pa ti, ha!¢

V posteljo so ga polozili in kakor so ga polozili, tako je ob-
lezal in zaspal. In spal je dolgo, skoro do poludne druzega dne.
Ko pa se je vzbudil, vse ga je bolelo in ni mogel vstati. Glava je
bila neznano tezka in obc¢utna, hudo je kasljal in kadar je za-
sopel, Cutil je bolecine v prsih. Jako se je bil prehladil prej$nji dan,
ko je spal na tleh pod milim nebom.

pJutri bom pa zdrav,“ tolazil se je. ,V nedeljo gremo pa zopet
v-Dolino. Toda ni¢ bati se, o¢a! Ne bom ostal tako dolgo doli. Prvi¢
sem moral malo bolj postaviti se, ker so me fantje krstili in za svo-
jega vzeli. To seveda ni zastonj, ampak zdaj grem lehko v njih
drud¢ino, kadar hocem. Posteni fantje so in denarja imajo kakor
slame.“ :
Drugo jutro pa Stefan %e ni mogel vstati in tretje %e tudi ne.
Miha ga je hodil gledat in mu vzbudil tako Zeljo po harmoniki, da
je po vsej sili hotel, naj gre kdo nalas¢ jo kupit. ,Tak lep ¢as imam,
v postelji,¢ dajal je, ,koliko bi se naucil! Kaj, Miha ? Saj si rekel,
da je lehko!“ '

»Kakor pero,“ pravi Miba. ,Kupiti je najteZe, naudil se hos
pa prec.“ ‘

»Oh, ofa, od sv. Andreja gre veckrat kdo v Ljubljano; narocite
* vender komu !¢ '

»,Ce bi je ne potrl,“ meni Miha, ,posodil bi ti jaz svojo; pa se
bojim. ¢

»Oh, kar prinesi mi jo! Ni¢ jej ne bom storil.

Miha mu ustreZe; a ni mu hotela tako piskati kakor Mihi in
to mu ni hilo prav. .

»A, Ce bom vedno v postelji, zbolim fe za res,* dejal je Cetrti
dan in zapustil izbo, dasiravno je bil sila slab. Neprijeten dan, je
bil in mrzel veter je vlekel, a vkljub vsemu odsvetivanju koracil je
Stefan in opotekal se proti Pecarjevi hidi. Leza sama na sebi ga je
bila oslabila in pluéna bolezen se je bila shujSala. Ves onemogel je
prilezel na Strmo peé, kjer so se ga kar ustradili. Ko pa je nekoliko
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podil, poslovil se je zopet z otoZnim smehom in odSel, opiraje se na
Miho, in domov priSeds$i ulegel se je zopet.

Po OZheta so poslali in on mu je dajal zdravil in mazil, ,le za
tolazbo, pomagalo ne bode,* pravil je drugim.

Skrbno mu je stregla sestra ; Len¢ika pa je prisla veckrat vprafat,
kako mu je, in kadar nje ni bilo, prisel je zveder Miha in mu malo
zagodel, kajti sam je bil tako ob moé, da je komaj drZal harmoniko.

oLen¢ika!® dejal je Casi, kadar ga je obiskala, ,saj meni ni
tako hudo. Ni¢ me ne boli nikjer; samo slab sem, ker vedno doma
ticim v postelji. Pa dokler so veferi %e hladni, naj bo le $e tako;
kadar bo pa gorkejsi veter potegnil, pridem pa v vas. Le verjemi
mi: najhujfe bolec¢ine trpim zato, ker mi ne privoitijo tobaka.“

,Le vzdeii se ga Stefan,© dejala je Lenéika, ,potlej ga bo$ pa
toliko vec.“ )

» Vsak dan po dve pipici bi mi ni¢ ne skodili. Toda ¢e nocejo
dati, naj ga pa imajo. Saj jim hom kmalu ufel. Skoda je, da ne
morem v Dolino iti. Ali ve¥, Len¢ika, da me fantini doli pricaku-
jejo? Pobratil sem se bil z njimi, pa krstili so me. Krepki fantje
pa so, to se mora redi, in veseli v drui¢ini. Pogovorili smo se bili,
da gremo vsi vkup v drugo vas, da se malo polasimo. Pa zdaj Ze
ni nic.“

,Oh, Stefan, ali ti tako dopade rovanje ?¢

» 11 tega ne razumes, Lenéika; toda fant mora imeti srce, Ce
hole biti kaj prida. Jaz moram pa porabiti svoj ¢as. Bog vé, kako
kmalu ho fantovanja konec! Kaj, Lenéika ? Kadar bo Zito spravljeno,
pa pojdeva k fajmostru, jeli?¢

,Oh, le glej, da se ozdravid !¢ dejala je Lendika. Stefanu pa
je prihajalo vedno huje in huje.

»Zdaj sem pa Ze ¢isto zdrav in dober,* dejal je necega dne
Ozbetun, ki je prifel k njemn.  Tako lehko mi je v prsih, kakor Ze
zdavna ne.“ V postelji se je vzklonil in padel zopet nazaj.

Ko pa je Ozbe v vezi mater srecal, rekel je: ,Ti, mati, poslji
po gospoda, poslji !¥

,Kaj, tako hudo je Ze?“ zacudila se je ona.

»Yarna pot je zmerom boljsa.“

,Ce se le ne bo preved prestrasil !¢

»Kaj se hote? Jaz ne dam za njegovo Zivljenje ne piskavega
oreha.“
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Mater pa so oblile solze in s predpasnikom si je zakrila obraz.

p2godi se lehko,* pravi Ozbe, .da se na bolje obrne, toda jaz
svetujem, kakor vem in znam.®

»Pocakajmo %e jedno no¢. Da bi vender Bog dal, da bi prebolel.*

»Da bi Bog dal! Jutri pridem za rana pogledat.<

Druzega dne na vse zgodaj korakal je zopet Ozbé fe vedno v
kozuhu proti Simonovini. Onstran Strme pedi srefa starega Simona,
ki gre ves zamidljen svoj pot.

- »Simon, kam pa tako zgodaj?* nagovori ga.

»Ah, Ozbe, ali si ti?¢ odgovori oni. ,Ves kaj, Ozbe? Ni te
treba ve¢ pri nafem Stefanu. Bog mu bodi milostiv!¢ vzdihme moZ
in si obrie z dlanjo ofi. ,Véeraj ti nismo verjeli, da je taka sila,
véeraj. Bozja volja je tako. Stefana pa me bo vel nazaj.¢

»Torej je res umrl?¢

sRavno pred jedno uro. Zdaj grem pa gori Pefarki povedat in
morebiti dobim Mihe, da pojde mesto mene naznanit k sv. Andreju.

,Potakaj, ti Simon! Pojva e nazaj, da ga ogledava, Stefana.
Morebiti pa £ ni popolnoma mrtev.*

»O0 mrtev, mrtev!“ tarna mozZ in OZzbé ga pelje nazaj proti
hidi, iz katere se je slisal glasen jok. ..

,Oh, 07bé, Ozbd. prijoka mati, ko vstopita. ,Zakaj te nisem
ubogala! ReveZ bi bil vsaj previden umrl!* . ‘

,Le potolazi se!“ dejal je Ozbd in ogledoval mrli¢a. »Stefan
ni bil hudoben ¢lovek; gresniki smo pa vsi, in ¢ se nas Bog ne
usmili, revezi smo na tem in na onem svetu.*

»Oh, uboZec,* vzdihuje mati, ,kako na jedenkrat ga je vzelo!®
»Mati,“ rekel je % danes zjutraj, ,zdaj-le se pa napravim, da grem
k Lendiki. Harmoniko mi dajte sem! Kako se bo zavzela, kadar pri-
godem gori!® Jaz grem po orglje, ta ¢as je pa umrl, oh, oh!¢

»Tako je, tako, Simon,* pravi OZbt in sede k njemu. ,Smrt
letos ne kosi otave, le mlado seno. Ti pa tako misli, mati, da je
boZja volja zmerom dobrotna. Bog nam ¢asi doma kolo stare, da se
med potom ne prebrnemo. Mi smo pa hudi, ker ni¢ ne vemo. —
Koliko je tega, Simon, ko smo Matijo pokopali? Potlej je pa prisla
vrsta na Jurija in zdaj na Stefana, in kmalu pojdemo vsi, drug za
drugim. Ali se spomina§ Jurija? KakSen je bil! Lep, velik, mocan
in kako moder! Milo se mi stori, kadar nanj mislim. Ali ga nismo
vsi radi imeli kakor Stefana tukaj? Ali ni bil vsakemu vieé, Simon?¢
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»0 dober fant je bil, dober, in tofa je letos pri nas vzpom-
ladi bila.®

»Ali bi ne bila mogla oba Ziveti tukaj gori? Lepo in posteno
ziveti kot fanta ali pa tudi kot moza, nam vsem v veselje in podporo ?¢

,07be, ti misli§ kakor jaz. Tako sem tudi jaz dejal. Mi se
staramo, rekel sem, in ne homo vel dolgo Ziveli, naj mladina stopi
na nafe mesto. Pa sem mislil, da ho on lepo gospodairil gori in nam
starim stregel. Saj ve§, Ozbe, kako dober fant je bil!*

»Oh, dober in mehkega srca,* pravi Ozheé.

,Mehkega srca je bil pa starSe je rad ubogal, in ni se uladil
okrog kakor nekateri in rad je delal. Ce je katerikrat kaj pil, Bog
ve, da ni bilo greha zraven in da nam ni ni¢ zapravil. Pa reci, Ce
ne bi bil mogel gori gospodariti, kakor kdor si bodi!“

»Ni¢ slabfe ne kakor ranjki Matija, Bog mu daj dobro.“

,Tako je, Ozbe. Matija je bil pa& dober gospodar in Stefan bi
hil tudi. Zdaj nam ga je pa Bog vzel.®

,Kakor Jurija,* pravi Ozho.

»Kakor Jurija, ki je bil posten in moder fant. Stefan pojde gori
k Pelarju, dejal sem; na to-le kmetijo, ki ne bom rckel, da je kaj
posebnega, ampak delavno druzino lehko preredi, na to naj se pa
dekle omozi. Pa naj vzame pridnega moZa, ki ni razvajen, Ce prav
ne prinese veliko k hisi. In, glej, Jurija sva imela v mislih z Zeno in
dekletu bi bil tudi vSe?. Pa ga nam je Bog vzel, nam starim ljudem,
da smo kar sami ostali. Naj bode, kakor je boZja volja! Dolg ¢as mi
pa bo, ko ne bom vet videl svojega fanta. Naj bi bil vsaj jeden ostal !*

,Kako bi vsi radi imeli Jurija,* pravi Ozbe, ,fe bi Zivel! Al
ni tako, Simon?2¢

»Res bi ga imeli.*

»Ali bi se bil ti branil vzeti Jurija pod svojo streho za svojega ?

»Naj bi bil le besedo rekel, ni¢ bi ne bil premisljal.#

© »Ali si pa zdaj izpremenil svoje misli: zdaj, ko so ga ustrelili
kakor hudodelca ?¢

»¥ mojih ofeh ni zavoljo tega ni¢ slabsi.«

,To je moska heseda, Simon. Bog mi greh odpusti, ée to mo-
rebiti ni prav, ali jaz sem ga po tisti nesre¢i fe rajdi imel. In kyj
bi ti rekel, ¢e bi ti jaz dejal, da Jurij Se zvi?¢

Simon je debelo. gledal Ozbeta in ozrl se potem na Zeno, in
pomenljivo sta se spogledala. Ozbé pa je zapazil te poglede.
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»Misli§, da se mi meSa? Stara je Ozbetova glava, a zmesana
ni.“ Pove jima, kaj se je.zgodilo z Jurijem in zavzela sta se in udila.

»Kaj pravi§ ti, Simon, ki si pameten moz, k temu ?¢

»Bog bodi zahvaljen, da se je tako sreéno izilo. Kaj bi mogel
druzega redi!“

»Ti privostis Juriju srefo? Kaj?<

»1z vsega srca.“

,Glej, Simon, Jurij je pa pri vsem tem e vedno siromak. Ce
se le pokaze kam, dobé ga v pest in drugi¢ se mu ne bo tako dobro
godilo. V tuje kraje mora beZati in %e tam ne bo varen.®

»Hudo je, hudo. Vsak ¢lovek ima svoj kriz, jeden vedji, drugi manjsi. ¢

»In ti ne bi hotel Juriju pomoci? Tudi ne, Ce bi ti bilo lehko ?¢

,Jaz? Ce morem jaz kaj storiti zanj, rad storim. Toda kako
bi mogel, pa ne vem.“

,Poglej, Simon, Stefan ti je umrl. Skoda zanj! Ali Ze kdo ve,
da je umrl 2¢

»T1 ve&, Ozbe, drugi pa nobeden.®

»Kaj, ko bi ti vzel mesto njega Jurija v hiso kot svojega otroka ?¢

»Kaj ti pride vender na misel !

»To ni ni¢ tacega! Tako pomores Juriju in on ti bode hvalezen.
In kacega delavca dobod!¢

»A kaj bodo rekli ljudje, ki so poznali Stefana ?¢

,Ej, tako hudo tudi ni bil znan! In & ga delj ¢asa ne bo med
ljudi, zgresili ga bodo in kmalu se bodo navadili Jurija. Bo$ videl.“

,Kaj pa pravi¥ ti?¢ obrne se Simon na svojo Zeno.

»Ne vem, kaj bi dejala. Rajda bi imela Jurija za zeta ko za sina.®

»10 pa ne gre tako, mati,* pravi Ozbe. ,Pod svojim imenom
se Jurij % pokazati nikamor ne sme, nikar pa da bi se Zenil. Simon
mu pa lehko da drugo ime, brez svoje izgube.“

SAli kaj!¢ premidljuje Simon. ,Ce ga res vzamem, moram mu
potem doto Steti, doto; Anica je pa zdaj moje jedino dete.®

,Misli§, Simon, da bi Jurij tebe za kaj terjal in od tebe kaj
vzel ? Ne kos¢eka kruha, ¢e si ga me bo prisluzil. Ubogaj me, dobro
bode in spolil se ho$ na stare dni.®

,Ha, ¢e bi ¢lovek vedel, kaj bi bilo prav, Ozbi! Ce bi vedel vse
naprej! Ves kaj ? Pocakajmo Se malo, da premislim vso reé in prendarim.

»Potle) bo prepozno. Kakor hitro kdo zvé, da je Stefan umrl,
vse je zastonj. Ti hos brez sina in Jurija hoS pognal po svetu.®
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Toda Simon se ni mogel tako hitro sprijazniti z OZbetovo mislijo.

»Kaj meni$ ti?¢ vprafal je zopet Zeno.

»Stori, kakor se tebi prav zdi,* tarnala je ona, in zopet je
poskusil Ozbi: vso svojo zgovornost, da bi ja pregovoril. A ni se dalo
in ni se dalo, in Ze se je hotel lociti, kar stopi Anica, ki je ves ¢as
pri bratovi postelji slonela, pred svojega ofeta: oklene se ga in prosi
jokaje, naj vzame Jurija za njenega brata.

»Naj pa bo v boZjem imenu!¢ rece Simon. ,Na tvojo besedo,
Anica, naj pride Jurij!¢ ‘

~ »,Bog vam povrni stoterno!® pravi Ozbé in hiti z lehkim srcem
proti Strmi pedi povedat to movico. Anica pa se je zaprla v svojo
izbico in pokleknila pred podobo krizanega Odrefenika in jokala in
molila dolgo dolgo Zasa, da jo je spanec premagal, kajti prebudela
je vso no¢ pri bolnem bratu in natora je terjala svoj davek. Spanje
pa je vlilo mir v njeno ubogo srce.

Kdor bi bil pa po noéi tistega dne hodil po gori sv. Florijana,
sre¢al bi bil sprevod, katerega bi se bil prestradil. Rakev so nesli
trije mozje proti cerkvi, jeden spredaj in dva zadaj, za njimi pa sta
&li dve Zenski. Tiho je Sel sprevod skoz temmo no¢. Ko so pa prisli
po dolgi, pocasni hoji do cerkve sv. Florijana, nesli so rakev v ograjeni
prostor, ki obdaje cerkev in je memara katerikrat sluzil za pokopa-
liste. Tam jih je ¢akal Ozbé in na njegovo povelje so postavili
rakev na tla. Grob je bil izkopan in vanj so spustili telo umriega
Stefana in jamo zopet zagrebli in zasuli. Gomile pa niso vadignili,
da ne bi se kraj lo¢il od druge zemlje. Potem so molili nad grobom
za dudo ranjcega in vrnili se zopet, od koder so prisli. Tako je bil
pokopan Stefan na gori sv. Florijana. Ko so pa prisli do Strme pedi,
poslovil se je Jurij od Lenéike in njene matere, od Mihe in tudi od
Sultana ter el z novimi roditelji na novi dom. Vso pot ni nihce
izpregovoril besede. Ko so pa pridli domov in naredili lu¢ in se po-
gledali, vsem se je storilo inako. Mati in Anica sta jokali na glas,
Simon pa je podal Juriju roko.

»Bog daj sreo!“ dejal je, ve¢ pa tudi ni mogel govoriti.

Spravili so se spat. V izbi je lezal Jurij, a spati ni mogel in
slial je vzdihovanje starega Simona, ki se je obradal na svoji po-
stelji in spominal se svojega Stefana.

(Konec prihodnjic.)




Slovenci za Karola Velikega.
Spisal dr. Fr. Kos.

5. Cerkvene razmere slovenske.
(Konec.)

o zpregovoriti nam je Se nekoliko o cerkvenih razmerah
Q za neposrednega vladanja Karola Velikega na slovenski zemlji.
Kakor smo Ze jedenkrat omenili, pastiroval je solnograski
gkof Virgilij do svoje smrti 1. 784. in njemu je sledil na $kofovskem
sedezi Arno. Tudi ta je podiljal dubovne na Slovensko, ki so s
pomo&jo domadilv knezov delali v dudni prid slovenskega naroda. Ko
so hili 1. 796. Obri potoléeni, izroCena je bila Arnu skrb za izpreobr-
nitev panonskih Slovencev in Obrov med Rabo in Dravo (Conv.
Bag. et Carant., M. G. S. XI, p. 9.).

Ko so pridli Korofki in panonski Slovenci pod solnograsko sko-
fijo, pridobila si je ta toliko novih pokrajin in take mnoZico novih
dug, da se je sklenilo povzdigniti jo v nadskofijo, kar se je tudi
l. 798. zgodilo. Arno sam se je napotil v Rim, kjer ga je vzprejel -
rimski papez Leon III in ga posvetil v nadskofa. '

Ko se je vracal v zaletku 1. 798., prisel mu je naproti onstran
reke Pada poslanec in mu naznanil Zeljo kraljevo, da bi Sel kar na-
ravnost oznanovat Slovencem sveto vero. Pa Arno hotel je Se prej
govoriti s kraljem in izpolniti ukaze papeZeve, kar je tudi hitro storil.
Naté mu je naroé¢il kralj sam, naj gre k Slovencem in jih pouluje
v kri¢anskih resnicah (Conv. Bag. et Carant.,, M. G. S. XI, p. 9.).
Tudi mu je podelil za pla¢ilo njegovega truda tretji del vseh do-
hodkov v tistih krajih, katere bo pridobil s svojim ukom katoliski
cerkvi. Arno je tedaj prifel na slovensko zemljo, tam pouceval
ljudstvo, postavljal cerkve in razposiljal masnike. Vender se ni dolgo
mudil med Slovenci, nekoliko zaradi bolehnosti, nekoliko pa tudi
zavolj druzih opravil, katera so ga ¢akala na Bavarskem; vrnil se je
tisto leto (798) zopet nazaj (Diummler, Siidostl. Marken 1. ¢. p. 21.).

Ko je Arno pridel pred kralja, omenil mu je, kako bi bilo po-
trebno, ¢e bi kdo namesto njega nadaljeval apostolsko delo po Slo-




Dr. Fr. Kos: Slovenci za Karola Velikega. 655

venskem. Na vprafanje Karolovo, ¢e li pozna kacega moza, ki bi
mogel z vspchom tam oznanovati sveto vero, odgovoril mu je, da vé
za tacega Cloveka, ki bi hil sposoben pastirovati Slovencem. Naté
je posvetil po povelji frankovskega kralja solnograski nadskof Teo-
dorika za podikofa, izro¢il mu Korotko in Panonijo do Drave in
dal pravico voditi v teh krajih cerkvena opravila, vender ne popol-
noma samostojno, kajti odvisen je bil od solnograskega nadikofa.
Arno sam je peljal, spremljan od bavarskega predsednika in kralje-
vega namestnika v Avaviji in Panoniji, grofa Gerolda, novoposvece-
nega podskofa na Slovensko in ga tam priporo¢il domadim knezom.
To se je zgodilo najbrz v zacetku leta 799. Znano je namreé, da je Arno
1. 798. priSel iz Rima, potem se podal h kralju, naté Sel Slovencem
oznanovat sveto vero in ma zadnje zopet priel h kralju. Lahko se
misli, da se je l. 798. moralo bliZati Ze koncu, predno je Arno pre-
hodil vsa ta pota. L. 799. pa je bil umorjen grof Gerold, ki je z
Arnoni vred bil pripeljal Teodorika na Slovensko. Iz tega sledi, da
je moral Teodorik priti v zacetku 1. 799. k Slovencem. Teodorik
se je tradil, da bi Slovenee dobro pouéil v kricanskih resnicah, pre-
skrbel jim vnetih duhovnov in posvetil mnogo cerkva (Conv. Bag.
et Carant., M. G. 8. XI, p. 10.). Mogoée je, da je Teodorik postavil
tudi cerkev sv. Stefana v Ziljski dolini (Mon. Germ. Script. XI, p. 10.
not. n. 40.).

Leta 803., Sel je Karol Veliki v Regenshurg na Bavarsko, kamor
so prigli tudi poslanci obrski, in je tam uredil zamotane razmere
panonske (Ann. Einh. a. 803, M. G. 8. L). Potem se je napotil me-
seca oktobra istega leta v Solnograd, kar ni bilo brez pomena za
slovenske dezele v cerkvenem ozirn. Kakor znano, izrocil je Ze 796.
Karolov sin Pipin solnograskemu $kofu Arnu deZelo med Dravo in
Rabo, da bi ta pastiroval tam stanujo¢im Slovencem in Obrom. Karol
je za svoje navzolnosti v Solnogradu potrdil to naredbo svojega
sina in dolo¢il, da mora spadati Korosko in Panonija pod solnogragko
nadskofijo (Conv. Bag. et Carant., M. G. S, XI, p. 9.).

Ni¢ gotovega ne moremo redi, s kakim vspehom so oglejski pa-
trijarhi, imajodi pod svojo oblastjo tudi Zkofije v Istri, med juznimi
Slovenci oznanovali sveto vero; to pa vemo, da je oglejskega pa-
trijatha Pavlina, ki je Zivel v dneh Karola Velikega in umrl leta
802. vzpodbujal njegov prijatelj Alkuin k- apostolskemu delu med bliz-
njimi Slovenci (Diimmler, Siidostl. Mark. 1. ¢. p. 22.). Lahko se trdi,
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da je bil trud solnograskih &kofov in duhovnov med slovenskim na-
rodom izdatnejsi, kakor delovanje oglejskih patrijarhov.

V prejsnjih casih oglejski patrijarhi niso imeli samo na juini,
temved tudi na severni strani reke Drave vigjo cerkveno oblast. Ko
pa je dobil podikof Teodorik od svojega nadskofa vso slovensko
zemljo na severni podravski strani, nastal je med oglejskim patrijarhom
Ursom in solnograskim nadikofom Arnom zarad méj prepir, ki je
trajal do 1. 811. Oglejski patrijarh pritozil se je pri cesarji in ta je
dolodil 14. junija navedenega leta, da naj meji med oglejsko in solno-
grasko cerkvijo reka Drava.

Solnograski nadikofje trudili so se v vseh onih slovenskih
krajih, katere so njih duhovni pridobili kr¢anstvu uvesti desetino
in so jo prej ali pozneje tudi res uvéli. Alkuin je sicer svojega pri-
jatelja Arna, idotega 1. 798. prvikrat v Panonijo, opominal in mu
rekel, da naj skrbi bolj za dusno blagost Slovencev, kot pa za svoj
dobicek (Esto praedicator pietatis, non decimarum exactor.). Zaradi
prestrogega izterjevanja desetin izgublja ljudstvo nagnenje do svete
vere. ,Se mi,* pisal je Alkuin cesarju samemu, ,ki smo rojeni in
vzrejeni v katolski veri, dajemo le neradi od svojega imetja desetino,
je li tedaj pametno, pobirati jo po hisah od ljudstva, ki je komaj
pristopilo h ker$¢anstvu? Zahtevali so li desetino apostoli, ko so
razlitnim narodom oznanovali sveto vero, ali pa komu drugemu ve-
levali, naj jo pobira ?¢ (Diimmler, Sudistl. Mark. 1. c. p. 23.) KazZe
se, da se solnograski skofje in duhovni niso ravnali po nasvetu Al-
kuinovem; zaté jih pa tudi ljudstvo ni ljubilo, pozdravilo pa s toliko
vejim veseljem pol stoletja pozneje dva druga moZa, sv. Cirila in
Metoda, ki k Slovanom nista prisla pobirat desetine, temved ucit
sveto vero. ’

Desetine so morale biti Slovencem izprva jako zoperne, kar
nam posebno to kaZe, da so se morali solnograski vigji pastirji tru-
diti nad dvesto let, predno so navadili slovenske podloZnike, da
so jo platevali. Leta 1060. jo je nadikof Gebehard prvikrat dobil
od vseh v njegovi Skofiji bivajotih Slovencev (Vita Gebehardi, M.
G. 8. XI, p. 25.).

' A ne samo desetine bogatile so solnogratko in druge cerkve,
temve¢ dobivale so $kofije in opatije po radodarnosti Karola Velikega
in njegovih naslednikov v last mnogo slovenskih zeml;id¢, katera so
morali obdelovati nesvobodni podlozniki, ali pa na takih posestvih
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Ze od nekdaj stanujodi in tedaj prvotni prebivalei, ki so postali s
dasom nesvobodni, kajti zamenjali so dostikrat prostovoljno svojo
svobodo s suznostjo in darovali cerkvenim zavodom svoja zemljis¢a,
katera so pa za letni davek dobili navadno do smrti zopet nazaj,
videl, da je bolje biti podloznemu skofu, ali opatu, kakor pa svo-
bodnemu imeti toliko neprijetnih dolZnostij in zraven pa biti Se v
strahu pred svetnimi velikasi.

Desetina in naseljevanje tujcev v dezeli budilo je nevoljo med
ljudstvom. Bilo je pa tudi ¢ mnogo skrivnih poganov, ki so po-
stali le na videz kristijani, v srci pa so molili svoje stare bogove. Ti
so bili pripravljeni ob prvi priloZnosti naSuntati ljudstvo in je pre-
govoriti k uporn. Vender za vladanja Karolovega bil je mir, ker
pod njim bi bila vsaka vstaja brez vspeha; ko pa je on zatisnil oér in
na njegovo mesto prigel njegov sin Ljudovik, poskusili so jugovzhodni
Slovenci svojo sre¢o in vzdignili se na strani posavskega Ljudevita.

&%

Po kriviei
em lepa, sem mlada, sem brhko dekle, Ce tudi prisegla mu bodem Oh‘sné —
To pravijo mladi in stari; Vezdla ne ho me prisega;
Pa vender pa vender mi srfece mré  In njemu ostala bom zvesta samd,
In jole v obupni prevari. Ki ljubi to borno sreé ga.
Oh! Zalna usoda, usoda stradnd, Priprostih roditeljev blagi je sin,
Ponizno se tébi uklanjam! Toda ker ubog on zclé je,
Saj unidena radost in Zalost pladni Zaté pa naj zbrisem iz srénih.globin
Zapisali konec sta sanjam! Jaz njega, ki drag mi tako je!
Nevesta stopila bom jaz pred oltdr —  Oj, ofa in mati, kaj héerka. vam dém:
Naj Zrtvenik bil bi v resnici! Pogabe ne bom vas toZila,
In njemu bom dala Zivljenje to v dar, In tudi plakiti tem kalnim o&ém
Ki bo mi soprog po krivici! Nikéli ne hodem pustila!
Pac veéno udanost prisegla mu hom — Nad nami razpenja se ve&no nebd,
Odpusti, nebé mi dobrotno, In to naj vas milostno sodi,
O celem stvarjenji se vzbuja mi dvom, Ce vi ne, naj ono mi hode milé,
In jo&e srcé mi sirotno! In zvésto naj pota mi vodi!

Nevesta stopila bom zdaj pred oltér —

Naj Zrtvenik bil bi v resnici!

In njemu bom dala Zivljenje: to v dar,

Ki ho mi soprog po kriviei! —b—

42
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Izza mladih let.
Spisal dr. H. Dolence.

VI

a0 sem v Solo hodil in prifel tudi na Stajersko, Cudil sem se
| mnozini divjacine, ki se ondu nahaja; a ko sem nagel priliko

=== loviti, posebno zajce po polji, prepri‘al sem se dejansko o
tem, kar se mi je vedno Ze dozdevalo, da lov ne zanimlje samo s
tem, da se Zival pobija, ampak lovec mora imeti zasluge tudi v tem,
da si ve in.zna divjadine tudi tam prisvojiti, kjer je je le toliko,
kolikor je ostaje brez posebnega varstva in posebne gojitve.

Po prijatelji sem se seznaml v Gradei s cesarskim nadlogarjem,
bivajotim v Lankovici, in udeleZil se tam zimskih lovov po .gorah
med dolenjo in gorenjo Stajersko posebno zato, da bi streljal na Zival,
katera se je na Kranjskem, Zal, zatrla, to je na jelena. Dasiravno
sem se dosti trudil in ostal celih 8 dnij v Zali, vasjo sredi hribov
in gozdov in na cesti, ki vodi iz Kiflacha v Ljubno, -vender se mi
ta Zelja ni izpolnila; postala sva pa dobra prijatelja z Veitom, tamosnjim
logarjem, kateremu sem za trdno obljubil, da vzpomladi se vrnem, kadar
bode &as za petelina.

* Veit je bil rojenjdé Slovenec, toda S mlad pridel je med Nemce
slovensko je torej samo Se umel, govoril pale tedko. Bil je pa lovec, -
kakor sem jih malo spoznal. Ne samo, da je bil vztrajen in da je
dobro streljal, spoznal se je tudi na sled in vsako navado Zivalij
kakor malokdo. Oponafati in vabiti Zival je znal pa tako, kakor
nisem za njim nobenega lovca nasel.

Poseben je bil Veit tudi zato, ker je malo govoril, bil najveé
zamidljen, in Cemur sem se posebno Cudil, bilo je to, da se je pijale
ogibal.

Vas Zala 3tela je takrat 64 hi§ ali bile so raztresene po hribih,
pri cerkvi jih je bilo le 7 ali 8, med temi precej dobra gostilna ravno
nasproti cerkve, za gostilno pa milin. Gostilnicar je bil mlad in v
tem kraji jedini, nekoliko izobraZeni ¢lovek, vdovec. Za pomod je imel
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~ pri sebi sestro, dvajsetletno, prav nezno deklico, ki-je v Gradei v

%olo hodila. ,

-Natan¢neje moram opisati mlinarja. MoZ je imel okolo Sestdeset
let, bil je velik in debel, zalitega obraza in kratkega vratu, zmerom v.
jedni in tisti obleki, popolnoma z moko opraseni. Na glavi je nosil
kapico s ¢opkom, in ko bi ga bil na zid naslonil in ti ga od dale¢
pokazal,. rekel bi bil, da tam velikanska vreca sloni. Obleka in kapica

- mlinarjeva sta morali biti silno stari, kajti tisti ¢as, ko sem jaz v

te kraje zahajal, mlinar je samo Se spal v mdlinu, od zjutraj do
vefera pa v gostilni sedel in pil, dopoludne Zganega, -popoludne in v
no¢ pa surovega: v tem Casu torej obleke ni oprasil. V mladih letih
bil je vojak in pri Zrebcih v Pibra; vdova starejSa od njega zaljubila
se je vanj in napravila ga za samostalnega mlinarja. Ne vem, je li
hodil moz tudi po Ceskem ali odkod so mu ostale besede, katere
je vselej rabil, kadar je ob mizo udaril, kar se je prav dostikrat
zgodilo, namre¢ besede: ,Du verfluchte Pardubicpruken !¢

Dva lovea hodila sta z mdno in s Veitom, krojaé Miksner,
sulljat ¢lovek, drobnega, Silastega nosa, katerega je veidno s tobakom
pitalin z modrim robcem brisal, in posestnik in Zagar Fuxpihl, moz
majhne postave, srednjih lct in vedno dobre volje. Bila sta oba
strastna lovca, posebno krojac.

Ko pride vzpomlad in ¢as, da se petelin jame glasiti, pisal mi

.je nadlogar iz Lankovica, da naj pridem na lov ter s seboj pri-

peljem e kakega prijatelja. Vzel sem s schoj doktoranda Oettla,
rojenji Tirolca, mirnega in ljubeznivega mladeni¢a, ki je moral biti
vsakemu vie¢. Stanovala sva v jedni hisi in prava prijatelja sva si
bila. Nisva &la naravnost v Zalo, ampak pristavila se v Lankoviei,
in od tam &la za prvi veCer v hribe nad tem krajem in v vrh Lau-
danbaumkogel. Spremljal naju je logar Leitner, ¢lovek, ki bi bil mo-
rebiti dober cerkovnik, ali bodisi biri¢, ali kaj jednacega bolj ofici-
jalnega, samo lovee ne; kajti, dasi Ze v dobrih letih, nikakor se mozu
puska ni podala in ko bi bil e sto let Zivel, Zivalij bi bil on malo pre-
varil. Klepetal je pa vedno in pripovedoval in circulo vitioso vedno
jedno in isto.

Ze skoro nekoliko kesno je bilo, ko smo pridli na kraj, kjer
so se petelini nabajali. Leitnerju izro¢im prijatelja, da ga pelje po-
slnfat, a sam si izberem svoje mesto, katero ni hilo po volji Leitneju,

ki je trdil, da on z gospedom si hodeta LoljSe izbrala. Jedva se

42%
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usedem, Ze zaslifim Sum v zraku: blizn mimo mene se petelin popelje
ter se pod menoj kakih 100 korakov usede. Mirno sem ¢akal, da sta
se Ze v trdem mrakn Leitner in Oecttel vrnila. Leitner mi je z glavo
majé pravil, da tesko, da bi petelin v tem robu bival ter je meni, ki
sem mu rekel, da sem ga slifal in da vem zanj, odkimal, da sem se
motil. Sli smo za rob do kmeta, kjer smo prenoili. Imeli smo precej
Ziveza in pija¢e s schoj in do 11. ure se nam je prav dobre godilo.
Leitner se je pripil, jezik se je fe bolj omajal in zvedela sva iz °
njegovih ust ¢éudovite tajnosti o lankoviski kaznilnici, katerih se
ve da ne smem objaviti, ker Leitner je pri vsaki peti besedi ponavljal,
da Bog obvaruj kaj dalje praviti, in to sva mu zagotovila. Lué
ugasnemo in poleZzemo po klopeh.

Prej ko je bilo treba, bili smo po konei in &li v gozd. Kmet
je prijatelja in Leitnerja v poseben kraj peljal, a jaz se nisem dal
prepricati, da bi se bil motil za petelina, in se v resnici tudi nisem,
kajti o prvi zori se je oglasil in Se v temi sem bil pod drevesom,
kjer sem ga posludal ter se tresel, predno sem ga mogel ugledati
med vejami ter ga sklatiti.

Se pred peto uro smo se sedli. Leitner je zopet majal z glavo
in se ¢udil, da je bil petelin tam, kjer ga on ni hotel, pozdravili
smo Laudanbaumkogelbaura ter §li navzdol.

V Lankovici sva pri prijaznem nadlogarji dohro obedovala, .
Leitnerju roko in v roko stisnila in odpeljala se v Zalo, kamor je
dobri dve uri. Veit naju je pri¢akoval, Miksner je za ta dan hlace
in Sivanko tudi na kol obesil, mlinar nama je do gostilniénih vrat
nasproti prifel, ,s'Micel® nama je pobrala, kar sva hotela sama v
sobo odnesti ter samo puske Veitu prepustila. V prijazni sobi smo
za mizo posedli, ,s'Micel* je vré na mizo postavila in razgovor se
je takoj pritel, za koliko dnij ostanemo tukaj. Jaz povem, da v
dolini le kaka dva dni in da hofeva tudi na Pasuralm na rusevce.
V tem, ko sva se s prijateljem krepcala, opazil sem, da je Veit
Miksnerja in mlinarja iz sobe izvabil, in ko se zopet vrnejo in se
raznovrsten razgovor zopet prifne, jame me Veit in vsi za njim
»Grof gnaden® titulirati, ¢emur sva se s prijateljem jako zatudila.
Jaz ugovarjam, a zastonj. Veit se je celé opraviceval. da mu
nikar za zlo jemati, ako tega do danes ni vedel, mlinar se je tudi
prizdignil ter za kapico prijel in Miksner je celo pristavil: ,I hob
mir's e gdoht!*
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Se le ko sem se v Gradec vrnil in pusko iz usnjatega zavoja"
vzel, pokazal se mi je uzrok tega visokega in tako na jeden pot
pridobljenega poceifenja. Zavoj, katerega m je bil puskar prepustil,
nosil je od znotraj napis: ,Leopold Graf von Galler in najbrz je Veit _
napis bral, ko je puske iz zavojev jemal.

TLe malo smo se mudili, kajti jaz in Veit sva imela do Hirsch-
kogla dve uri, Miksner je pa Oettla spremljeval ter peljal ga na
Schneiderbaumkogel. Jaz sem drugo jutro zopet petelina ustrelil,
Oettel pa ni ni¢ slifal in videl, kar meni ni bilo vie¢ in kar sem
Veitu ocital, ker sem mu Ze dan poprej rekel, da mora gospoda na
boljSe mesto postaviti. Veit se je jezil nad Miksnerjem, da je go-
spoda slabo vodil in trdil, da petelin je gotov v Schneiderbaum-
koglu, kar je tudi prav imel, kajti na vefer smo ga v resnici zaslidali
in drugo jutro ga je Oettel ustrelil. Jaz in Miksner sva to jutro
po Zwilnerkoglu prehajala, prepodila ve¢ kokoij, pa petelina ne
nasla. Domov gredé se o Veitu razgovarjava in jaz se zacudim, da
Veit ne pije. -Miksner je jel z glavo otresati, tobak duhati, nos
brisati in sploh se vesti, kakor bi sam sebi branil  ziniti. To
opazivii sem Miksnerjn nagovarjal in ga spravil, da mi je jel pra-
viti, da Veit se v prico gospodov in fudi sicer kolikor mogoce
premaguje, da ne pije ved kakor svojo mero; da ga, ako to pre-
stopi, pija¢a takoj prevzame, in potem da postane divij in srdit ter
ljndem nevaren. S zobmi da fkriplje, pufo in vsako ostrino da treba
pred njim skriti, kajti pri pijaéi da je Ze cloveka zaklal in pijan tudi
svojo Zeno ob Zivljenje spravil, in bil zatorej tudi ved let zaprt. Bolelo me
je to slifati in premifljeval sem o tem vso pot do doma. Veit in Oettel
sta pred nama prigla: prvi se je jako veselil lepega petelina in jaz Z njim.

Pri zajuterkn Ze smo sklenili, da popoludne odrinemo na
Pasuralm, in to se je tudi zgodilo. Veit in Miksner sta naju
spremljala in %¢ nosa¢a smo najeli. Na planini smo se ustano-
vili v cesarski hiSi, v kateri je stanoval samo jeden vojak, da je
strazil velikanske, tukaj sezidane hleve, v katerih prebivajo v po- -
letnem ¢asn cesarski konji, katere iz Piberske kobilarne sem na paso
gonijo. Mladi ¢lovek, ki je od septembra meseca zmerom sam tu gori
prebival in le vsakih 14 dnij jeden pot Sel si ZiveZa iskat, bil nas
je kaj vesel in %e tem ve#, ko sem ga jaz po slovensko nagovoril
Bil je &tajerski Slovenec od Ptuja doma in prav slabo je nemfko
govoril, ker je Se le dve leti bil vojak med Nemeci.



662 Dr. H, Dolenee: Izza mladih let.

Zgodaj na jutro smo se razdli po planini; jaz in Miksner skupaj,
Veit s prijateljem. Rudevcev smo ved prepodili, jaz sem jednega tudi
streljal, a ne zadel, in Se tisti dan smo se potem odpravili jote si
-mapravljat. Ali Ze opoludne se je jelo oblaciti, Miksner nas je svaril da
na planini ne ostajati in popoludne % se domov odpravil: mi smo pa
ostali in bili smo drugo jutro v debel sneg zameteni.

Dva dni smo fakali vremena, ali le zmerom ved snega je pa-
dalo, tretji dan pa smo bili prisiljeni oditi mi in na$ gospodar,
kajti ni bilo nobene najmanjSe stvari ved pri hisi za pod zob. Vojak
nam je pravil, da ravno dan potem, ko smo gori prisli, bil je na-
menjen iti zopet po ZiveZa, katerega smo pa tem vel potrebovali,
ker je bila jed skoro jedina zabava. Debel sneg smo gazili skozi
celo uro in menjavali se gaz delajoli, dokler nismo priéli pod rob,
kjer je bilo Ze menj snega in zmerom menj proti dolini. Razjasnilo se
je, in o najlepfem solnei smo' dospeli v Zalo. Zopet smo bili z ve-
seljem vzprijeti in prvo je bilo, da smo si naroZili dobro kosilo.
V dolini je le malo snezilo, kakor nam je dopovedoval mlinar, ali za
nas pa da so bili v skrbeh. Med kosilom je tudi Miksner prigel, ki
se nam je posmehoval, da ga nismo ubogali in Z njim odsli.

Sklencno je bilo, da ob treh popoludne se odpeljemo. Za od-
hodnico smo ga Ze nekoliko vréev popili "in postali dobre volje, raz-
~ govarjali se posehno o nafem bivanji na planini in, med snegom ;
“mlinar, ki je, kakor se je izrazil, nam na ljubo danes dva maseltka
vet popil, udaril je Ze Bog ve kolikokrat ob mizo ter po navadi zaklel,
gostilnidar in ,s'Micel® sta tudi pri nas posedla in se z nami raz-
govarjala in smijala, — kar zacvili nasproti nas v visofini in udari na
zvon. Ostrmeli smo za trenutek. ,Ogenj!* je vsak prestraSeno iz-
pregovoril in na cesto Zinil. TIstina, pri zadnji hi$i na desni strani
ceste je Ze iz strehe gorelo. Vseh moskih nas v vasi ni bilo petnajst, in
vse je bilo zbegano. Sprevidel sem, da se moram samegza sebe za
~vodjo pri gaZenji postaviti. Prvo povelje je bilo, lestve nastaviti ob hisno
streho na nasprotnem kraji ceste. Bil je to farovi. Ob jednem ukaZem
potrgati leseno ograjo, ki je stala do sosedne hife. Potem Se le sem
skotil skozi vrata in veZo na dvori$te, da si pogledam streho in
ogenj od druge strani. Tu zapazim, da ni gorelo iz lesene strehe,
ampak iz dimnika, ki je bil pa toliko nizek, da ga ez streho nisi
videl, pa¢-pa je plamen visoko Cez strcho &vigal. Skolim nazaj,
dopovem s silnim glasom, kako je in lestve so bile v hipu na tej
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strehi. Jaz pa silno pozovem prijatelja in v malih trenutkih sva
bila v gostilni in nazaj s puskami. Na misel mi je prislo, kar sem
Ze vetkrat prej slidal, da, ako ni druge pomoéi pri roki, dobro je
v dimnik streljati, da se saje doli posujejo in da se tako ogenj in
nevarnost zmanjiata. To sva zdaj tudi s prijateljem storila in ne
brez vspeha, ljudje so bili pa tuli Ze na strehi, voda se je jela po-
dajati in vender Ze jedenkrat so se tadi koci dobili, da je bilo mo-
gole ogenj dusiti.

Ljudstva zmerom vel je iz Iribov in iz doline gori in’ doli
ptihajalo, iz va&kih hi¥ je bilo dosti skrinj in druge pohisne oprave
iznesene ; blago iz hlevov segnano je okolo pohajalo.

Zupnik je bil na prvi hip na cesto pritekel, a potem, ko je
zvedel, da samo iz dimnika gori, umaknil se nazaj v hifo. Vedel
je zakaj, kajti komaj je bila vedja nevarnost pri kraji, padale so trde
besede 0 njem in njegovi sosedi. Bila je ta poprej njegova kuaharica,
in Ze priletna zbrala sije Se dobro mladega moza, katerega je trdo
drzala kakor ‘suznega, sama pa, dasiravno precej premozna, tako
stiskala, da celo dimnikarja ni hotela placevati. Nasledek je bil, da
so se.saje vnele, in Bog yg daj, da je bila sufa in sapa, gotovo bi
se bil ogenj raziril, kajti razen-gostilne so bile vse hiSe le z deskami
krite. Gospodinji se je reklo ’,,Stoisnrin“, nje mozu pa ,Hisel*. Mlinar,
katerega je pri nevarnosti skoro vsa zavednost popustila, védel se
je zdaj hudo nad pohi¥niki, da so tolikanj nemarni in Se dimnika
no dadé snaziti. DPrava istina je, da se je moZ, ki je bil Cevljar,
takoj po ognji zopet na stol usedel in jel Sivati, a gospodinja je za
mizo sedela in trdo mlinarju in drugim grajalcem odgovarjala ter se
jih vedela znebiti. Kar je bilo moskih, skoro vsi so sli v gdostilno.
Le na%o mizo nam je gostilniar obranil, in mlinarju s2 je navadni
prostor pri nasprotni mizi prepustil. Prijatelj je silil, da se odpeljiva,
a<jaz sem se branil, da ne, da danes hode %e dosti smeha in za-
bave in res je to bilo. ;

Mlinar je imel glavno besedo. Cim bolj je pil, tem bolj se je
Jezil na Stojserico in nje moza, katerega je imenoval ,tamischen
Hisel“, in vselej je nehal s tem, da, ako ne bi Dbil gospod grof
pricujoc in bi si ne bil tako hitre pomoéi izmislil, bila bi vsa vas po-
gorela. Jaz sem mlinarja tudi hvalil in mu le ofital, da ni Stojse-
vice Se bolj v strah prijel, nego se jej skoro umaknil. To je mlinarja
fe bolj razjarilo; kar vsipali so se mu iz ust sami ,verfluchte



664 Dr. H. Dolence: lzza mladih let.
Pardubicpruken® in vse gorje $e je zapretil Stojserici. Vedkrat je vstal
mlinar, da gre Se zdaj na njo, da jo hode kar na dva kosa pretrgal,
Hisla pa na trto in v dimnik obesil. Oben smeh je bil nasledek
takim in jednakim izjavam, in Bog ve, kako bi se bilo Stojserici in
Hislu godilo, ko bi bili mlinarja pustili na nja, ali ,;s'Micel je prigla
na me ter me okarala, da mlinarja draZim. Poprijel sem “zopet be-
sedo in nasvetoval, da danes ne, ampak zjutraj da gremo k Stojse-
rici, mlinar in §e dva moZa v imenu vad¢anov in jaz % njimi. Moj
nasvet se je odobril, potem je pa mlinar hesedo poprijel, %e jedenpot
nastel moje zasluge in zakljucil s tem, da se morajo javno in po
¢asnikih meni zahvaliti. Pohvala je donela mlinarju in njegovemu
nasvetu in, skoro da smo postali vsi jeden, kar vré za vrlem se je
donadal na mize in peti smo zaceli.

Zdaj pa nmastopi drug moZ na prvo mesto. Bil je ta bolj male,
a krepke postave: smeh mu je bil vedno na lici in imenovali so ga
Jodlersep. Zasluzil je to ime, kajti tak krepak in giben glas se malo
kedaj sli&i. Jodlersep je moral k nadi mizi in zapeli smo tako, da
je mlinar trikrat zaporedom ob mizo udaril in trdil, da jednacega kaj
se na nobenem gledis¢i ne slidi. Miksnef je bil tudi pevee, in za
vsakim petjem se je brisal in smijal in posebna zadovoljnost sé mu
je razlegala po nosu in obrazu. Kar nenadoma pa skodi po konei,
posegne Cez ogdl mize in zgrabi Veita za roko, v kateri je ta.imel
noz. Drugi pripomorejo in vzamejo mu noz Veit se je hil opil in
ni ljudij ved razlod¢il. Mrmral je sam s seboj, kadar ga je pa jeza
zgrabila, jel je Skrtati s zobmi in groziti temu in onemu. Sova¥fani
so bili temu privajeni ter so se zanj malo brigali, ko ni bilo ve¢ noza
na mizi. Petje in veselost sta spet zavladala. Le mojemu prijatelju,
ki ni bil vajen krepkemu ljudskemn Zivljenju, jelo je postajati opasno,
ko je mlinar Je zmerom bholj razsajal, ko se je petje le zmerom holj
oddaljevalo od harmonije, in je Veit skoro neprenchoma %krtal. Vabil
me je, da pojdiva spat, a jaz sem se izgovarjal, da drudtva ne smeva
pudtati. Tudi pro¥njam gostilni¢arjeve Micike sem se ustavljal, ali ta
si je vedela pomagati. Zginila je in ez malo Casa je zopet vstopila,
ampak ne sama, Z njo je prifla mlinarica.

S krepkim glasom se je napovedala. Mlinar hudo vinski, bil
je vender takoj na nogah, ter je hotel z dobrotljivim vabljenjem Zeni
strup -odvzeti. Toda ta je bila stanovitna, strafanski mar$ je mlinarju
diktirala in malo zmenila se za doktorja in 3e menj za grofa, s
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katerima jo je skusal mlinar potolaZiti. S’ Micel in Oettel sta se smijala,
ge jedno smo pa vender le zapeli in potem se razili. Z Oettlom sva
Ze v postelji lezala in Se slifala Jodlersepa, ko je doli po dolini pel.
Voz sva bila za deveto uro naroéila, kajti opoludne se je odpeljaval
vlak iz Koflacha.

A predno sva se zjutraj odpeljala, prisla sta naju pozdravljat
Miksner in Veit. Ta je bil miren in skesan; videlo se mu je, da ga
tezi, ker se je prejinji veler v svoji silni slabosti pokazal. Ze smo
se do voza odpravili, ko dojde tudi mlinar, slab Se, toda ker smo
potakali, okreplal se je in pokazal se je navadni njegov humor.

Preskoéim, kar se je Se pred odhodom godilo in povem samo
to, da smo se $e toliko ¢asa mudili, da se je potrpezljivi Oettel do
dobrega razjaril, kar je meni prav hudo dejalo, ker sem bil zve-
stemu prijatelju v resnici udan. Ze na vozu je sedel, ko sem mlinarja
popustil, ki je zvesto svojo zaroto prej¥njega vedera zvrdil. Moje reci
so bile na voz zloZene, pozdravim Miksnerja in Veita in hoté na
voz stopiti ugledam s’Micel v veZi s solznimi oémi. Pozdravim tudi
njo in ginen in skesan prisedem Oettlu. Kodijaz poZene in Ze
vzneinizjeni konjidi zleteli d§doli po hribu, da se je bilo vsega bati.
Moléé sva sedela; meni je hilo hudo. Peljemo se mimo Fuxpihlove
Zage, nekoliko bolj se je odprla dolina, prvo zelenje se je v solnci leske-
talo in nad nama v bregu zasli¥fiva ¢ist, vesel glas. Nehoté se z
Oettlom pogledava, oba na jedenkrat se nasmejeva. Jodlersep naju

je bil zopet sprijaznil.
e o o
Godee

Aodec gode mi pod oknom, Bil se je za carja hrabro,
&  Godec brez roké, Boj mu vzel roké;
Godee gode toZno pesen, Zena pa doma trpela
Joka mi srcé. - * Glad je, mraz hudd.
Godec invalid sedaj je. Vojska bila je konéana,
Bil je mlad vojik, Zmagal bil je car,
Sel za carja v boj je, v vojsko, Zmagala je vojska hrabra,
Mlad junak krepdk. Kak je carjev dar? —
Pustil Zeno svojo drago Godec tuzne pesni gode,
Samo je dom4, Godec brez roké,
Pustil Zeni je otroka, Za otroka, Zeno gode, —
Sina Sibka dvé. © Jokaj se sreé! A. AP,

N
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Slovenska elegija iz preteklega veka.
Spisal Fr. Wiesthaler.

II.

> } sem prvi¢ pod pesnijo bral ime ,Franz Skerbinz von Weixel-
a burg,* prifel mi je na misel slovenski pisatelj pater Paskal
' Skrbinec, bivsi fajmoster in gnardijan fran¢itkanskega samo-
stana v Ljubljani, kojega se stareji Ljubljantanje e zdaj spominajo kot
izvrstnega propovednika. Ker je tudi on iz Visnje Gore doma, ugibal sem,
da je to elegijo zloZil, predno se je pomenisil, ter da se je v popisani
polozaj le v mislih postavil, ali pa da je bil morda tudi sam zatiski
cistercijan, ki je po onem gori omenjenem dogodku prestopil k fran-
¢igkanom, prilastivsi si drugo samostans‘ ime. Pregledal sem vse
slovenske literarne zgodovine, kar jih je®™lo zdaj izflo, a nobena me
ni poudila, da napadno sodim. Kajti o" Zivenji tega pisatelja vedo
nam vrlo malo ali celo ni¢ povedati: znano jim ni niti rojstno, niti
smrtno leto, niti krstno ime njegovo. Da je Cutil nekaj pevske Zile
v sebi, prica nam njegova 1. 1813.: ,Isloshejna (= zloZena)
pesem,* v kateri se -odhajaje na Dunaj ginljivo od svojih faranov
poslavlja. Moje mnenje je na videz potrjevalo tudi Se to, da sta si
obe pesni po duhu nekako podobni. O tem se Cestiti bralci lehko
prepri¢ajo, primerjajo le zadetni rdzstavki obeh pesnij:

»Ule kar je na temo Svetu — »De kar na fvejt shivi
Moi zhlovek le en zait terpi” En mejhen zhafl terpi.*
Pagkal Skrbinec. . X.

Da si razbijem v tej stvari vsak dvoum, zateCem se k tukajinjim
¢. oo, fran¢ifkanom, Ce$, v njihovem arhiva dobom gotovo zazelene
date. A v samostanu hranijo sicer dobro sliko rajnega patra, o Zivenji
in delovanji njegovem pa ni v arhiva najti ne sledn, ne tiru. Po
nasvetu prijaznih oletov obrnil sem se na to pismeno do zdanjega
provincijala’ kranjsko-hrvatske redovne provincije, precestitega patra
Friderika Hoenigmanna v Gorici. V obSirnem odgovoru je
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ljubeznivi gospod moji Zelji ustregel ter mi podal natanéen Zivotopis
Padkalov, posnet po aktih provincijalnega arhiva. Ker morda ni brez
vrednosti za literarno nafo zgodovino, objavljam ga tu slovenskemu
ob¢instvu. Porocilo glasi se blizu také:

~ Andrej Skerbinz je bil rojen 1. oktobra 1. 1780. v Vidnji
Gori. Oblekdi redovno suknjo 29. oktobra 1. 1800. v Klanjskem
(Klanjec) samostanu na Hrvatskem, zavezal se je 29. okt. 1. 1803,
v Novem Mestu slovesno z dosmrtnimi obljubami meniskimi: kajti
v rokopisn ,Tirocinium seraphicum®, kojega hrani tukajsnji (go-
riski) arhiv, bere se do besede to-le:

Parte secunda pag. 304: ,Sub Provincialatu A. R. P. Castuli
Weibl, iterato electi: Anno 1803 die 29n0 Octobris expletis in Re-
ligione seraphica tribus annis integris conformiter ad aulicum decretum
dd. 2. Aprilis 1802 ac praemissis praemittendis, Neostadii in manibus
ipsius P. Ministri Provincialis professionem solemnem emisit Fr.
Paschalis Skerbinz (antea Andreas) Carniolus Weixelburgensis natus
1. Oct. 1780. indutus Clanicii in Croatia, die 29n0 Oct. 1800.% —

Po uradnih spisih provincijalnih bil je P. Skrbinec v letih
1804—1807 gramatikalni méitel] na c. kr. Novomeski gimnaziji,
1808—1810 duhovni pomotnik in redovne provincije tajnik v Ljubljani,
1810—1813 samostanski gnardijan in fajmoster pri ,Deviei Mariji.“
Bil je izvrsten govornik. 12. decembra 1. 1813. odSel je na Dunaj,
kamor so ga bili ondotni oo. franciskani povabili, ter je tamkaj
ostal. ¥) 4. januvarja 1. 1815. so ga popolnem iz kranjsko-hrvatske
provincije odpustili ter z dekretom dvorne pisarne od 6. aprila
1. 1815. &t. 5541 niZeavstrijski provineiji fran¢idkanski privtelili, kjer

*) MeSéan ljubljanski porofa nam to: Moja sedemdesetletna babica, za
Pagkala Skrbinca mlada gospodinja, imela je tega slovelega cerkvenega go-
vornika v posebnih &islih ter mi je vetkrat pripovedala, zakaj je p. Padkal odSel
na Dunaj. Tiste ase Zivelo je v Ljubljani vse polno freigeistov, ki so Pagkala
értili ter mu celo po Zivljenji stregli. Nekega vefera Ze po jednajsti uri pride
neki gospod  na porto® fran¢iSkanskega samostana, pozvoni ter pove vratarju,
da nekdo, ki je jako nevarno bolan, Zeli patra Paskala, kateri naj takoj pride
v Spitalske ulice v to in to hiSo. Pater Pagkal vstaue ter hiti k bolniku. A ko
pride na franéi¥kanski most, obsujejo in zgrabijo ga tam zbrani freigeisti* ter
ga holejo vredi v Ljubljanico. A k sredi udari ura polunoéi, mestoa straZa stopi
na most, prepodi napastnike ter patra redi gotove smrti. Takoj prihodnjo nedeljo
pa se pater Paskal v silni pridigi poslovi od svojih vernih poslualcev, zatrje-
vaje, da ga je sam svetli cesar poklical na Danaj, ker mu v Ljubljani streZejo
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se je v raznih sluzbah odlikoval, zlasti pa kot cerkveni govornik.
Izvolili so ga trikrat za redovnega provincijala. Umrl je 28. januvarja
1. 1824. na Dunaji. Kajti v nekrologiji goriskega arhiva, v kateri
se vsak umrli redovnik takoj po uradno naznanjeni smrti zapige, bere
se od besede do besede: ,Viennae: A. R. P. Paschalis Skerbinz per
quatuordecim annos Provinciae nostrae Alumnus et per triennium ad
B. V. Annuntiatam Labaci Parochus, Concionator zelosifsimus et fa-
mosifsimus. Postquam in Provinciam Austriacam transiit praeter
plura alia Provinciae officia honorificentifsime expleta tertio Minister
Provincialis actualis, annor. actatis physicae 43 & 4 mensium, Religionis
23 & 3 mensium mortuus est 28. Jan. 1824. R. i. p.¢

V dezel prisla so sledeta njegova dela:

1. Nedelfke pridige, k' jih je dal natifnit P. Pashkal Skerbinz Guardian
in Fajmafhter per Materi Boshji pred moftam. (V Lublani)) Jih ima na prodaj
A. A. Hohn 1814, 8% 522 str.

2. Prasnifhke pridige, k' jih je dal natifnit P. Pafhkal Skerbinz.... s
perftavkam nektivih nedelfkih. (V Lublani) Jih ima na prodaj A. A. Hohn,
1814. 8° 266 str.

8. Rede bei Gelegenheit der jiihrlichen Feier des heil. Joseph als Schutz-
patron des Handlungs-Kranken-Institutes. 8% Wien. 1816.

4 Rede von den Vorziigen der Priesterwiirde. 8°. Wien. 1816.

5. Zwanzig Fastenreden. 8°. Wien. 1818,

6. Scchs Predigten iiber die finf Stiicke, die zum Sakramente der Busse
erfordert werden. 8° Wien, 1820, .

7. Predigten auf die vorziiglichsten Feste Mariens. 8°. Wien. 1820.

8. Die zehn Gebothe Gottes. 8° Wien. 1825.

O njegovem pesnitkem poskusu moléi goritko porotilo. Naslov mu je:

9. Isloshejna pesem od pater Palhkala Skerbinza fajmalstra per Diviz Mavi
u Lablani Leita 1813. 82, 1/, pole.

0

po Zivljenji. Vsa cerkev je jokala. — Da so ,freigeisti® patra Pa3kala res na-
padli, za to imamo ¥e Zive pride, samo da uzrok temun napadu nekateri i3éejo
v patrovem Zivljenji samem (primeri, kaj o tem porofa objektivni Cop v Safari-
kovi ,Geschichte der siidsl. Literatur®, 39. str.). —

Pater Pagkal imel je v Ljubljani brata, imenitnega advokata. Strijc moj
pravdal se je za ncko hiSo na Starem Trgu. Doktor Paskal je bil njegov za-
stopnik. Ko ga strije vpraga, kaj misli on, bode li pravdo dobil, odgovori mu
dr. Pagkal: ,Vidig, dragi moj, stvar je taka: Ako se meni posredi, v zid tvoje
hi%e narediti samo majhno luknjico, toliko da vtaknem notri mazinec svoje
desne roke, videl bode¥, da potem izkopljem iz te luknjice tako luknjo, da hom
ves zlezel v tvojo hi%o in — pravda bo dobljena.* In tako je tudi bilo. Cez dve
leti je dobil strije pravdo, a doktorju je moral pladati tak ekspenzar, da mu je
raj$i kar hifo prepustil. Tako je doktor Paskal res v hiso zlezel!
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Razven tega zapustil je S mnogo drugih (nemékih) pridig v
rokopisu, ki so bile pozneje v vel zvezkih tiskane izile.

O njem sodi Paul Jos. Safarik v svoji knjigi: ,Geschichte
der siidslawischen Literatur® tako-le: ,,Pagkal Skerbine. ... .. hatte
.. grossen Zulauf als Prediger, besonders von der niederen Volks-
klasse, wovon indessen wohl nur sein eindringlicher Vortrag Ursache
gewesen sein mag, denn das Uebrige, zumal das Leben selbst, war
nicht so ganz regelrecht.*

V latinskem predgovorn k svojim nedeljskim pridigam opravicuje
se P. Skrbinec zavoljo nelistega jezika svojega, Ce$, da se mu di z
jezikoslovnega stalis¢a marsikaj oditati, a da njemu ni stalo do tega,
da bi likal jezik in pisal za ulenjake, marve¢ je le nameraval z
besedo vsakemu razumljivo vzpodbujati ljudstvo k poboZnosti in
grednike zopet na pravo pot spravljati. | Linguam quod attinet®
(pravi), ca est, quae intelligi a quovis sat facile potest, quamvis
multum germanizet. Sicer pa menim, da se mora tudi z retoriénega
stalis¢a nem&kim njegovim propovedim prednost dajati pred sloven-
skimi in da je morala govorjena njegova beseda dokaj vedjo mol
in silo v sebi imeti, nego jo ima pisana. Isto sodbo o njem izrekli
so mi tadi nckateri duhovniki strokovnjaki.

ﬁg\.

Izgubljena mladost.

*sRjepe sanje so mladosti leta, Predli zlati dnevi so radosti,
“@Kaj si mladeZ vse obeta! Pro& je sreéni éas mladosti,

Ali vse ko pena hitro zgine, Sladke moje nade so pregnanc,
Srete doba naglo mine Sréne slike pokopane.
Girenko-Zal spomin, globoke rane, Pa zastonj, zastonj je vzdihovanje.
To je vse, kar nam ostane In zastonj vse Zalovanje,
Od mladostnih upov, Zelj in vzorov, Kar nam &asa hitri tek zagrne,
Od navdudenih naporov. Nikdar veé se ne povrne.
Tudi meni so prelepe sanje Torej &uj me, revno srce moje:
Brz zhezale, in spoznanje Mirno boledine svoje
Grenko mesto njih je nastopilo, Nosi, in ne toZi ve¢ usode,
Duino mo& mi ostrupilo. Bolje ti také ne bode!

Nis Vodoran.



Bajke in povesti o Gorjancih.
Spisal J. Trdina.

11. Povodni moz
{Konec.)

RQredno so naredili baltoviki most, bil je blizu tamo brod in
najstardi in dolgo Casa tudi jedini hisi Baltove Vasi sta bili
Brodnarjeva in Ribi¢eva. Brodnar Balt je imel razen vec sinov
lepo héer Metko, njegov sosed pa razen vec héerij brdkega sina Janeza
in tako se skoro ni moglo drugace nakljuéiti, nego da sta se ona
dva jeden v druzega prav globoko zaljubila. Dala sta si Ze tudi
zarotne prstanc. Ker se njijini zavezi nista protivila ne oceta ne
materi, bila bi se lahko vzela in Zivela kakor se jemlj6 in Zivé drugi
ljudje, da ne hi trebalo o tem ni¢ pisati in Se dosti govoriti ne. Ali
v Baltovo Metko se je zaljubil tndi povodni mo# in prezal nepre-
nchoma ndnjo, da bi jo zgrabil in unesel. Mati je héerko dostikrat
svarila, da naj ne hodi na vedo nikdar brez kakega kricanskega
znamenja; ona pa se je smijala in velela, da se povodnega moza ne
boji. Neko nedeljo zjutraj se je hotela umiti, in ker ni nasla vode
v kablu, 3la je na Krko. Predno se je zacela umivati, polozila je
na breg brojanice, da jej ne bi padle v vodo in tako je vzela izza
vrata tudi zlati krizéek in ga dejala na trato. Zdaj si zasuce rokave
in se zaéne umivati. Povodni moZ se jej pribliza, ali zapazivii na
roki prstan, spomin kri¢anske ljubezni in zvestobe, moral je odskoditi
nazaj v globo¢ino, ker Se ni imel do nje oblasti. Metki se je jel v
vodi prstan zmikati. V strahu, da jej ne pade v Krko in se izgubi,
sname ga s prsta in dene na grivo. Povodni moZ se zopet pokaZe
in ko vidi, da ni zapreke, plane iz vode in Metko ugrabi.

Bridko sta jokala za njo ofa in mati, Se bridkeje pa ubogi
Janez. No¢ in dan je premisljeval, kako bi mogel rediti svojo pre-
ljubo zarotnico. Povpraseval je modrih moZ in svetih puscavnikov,
ali zaston] iskal je pri njih dobrega sveta in pomoci. K Ribi¢evim
piide mlad, reven popotnik in prosi velerje in postelje. Ribi¢ mu
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veliz Mi imamo % zise premalo prostora, pojdi k sosedu! Blago-
sréni Janez pa se oglasi: Naj spi pri meni! Treba se bo malo stisniti,
ali kaj za to. Zdaj pravi stari Ribi¢: Ce je prav zate, je tudi zame,
naj ostane! Popotnik je z Ribicevimi velerjal, potem sta la z Janezom
spat. Janez se spravi in gre v posteljo, tujec pa sede na tla in zacne
nekaj mencati in godrnjati.

Janez ga vprada, zakaj se ne uleZe.

Popotnik: Ne utegnem.

Janez: Kaj pa delas?

Popotnik: Krvavo mleko za gospo, ki daje psom kavo, reveZem
pa fe skorje ¢rnega kruha ne. Zdaj bo morala prebiti tudi brez kave.

Janez vprasa tujca v drugo, kaj dela.

Popotnik: Trganje v desni roki za hudobno maceho, ki tepe
brez uzroka svojo pastorko.

Ko je tujec Se vedno nekaj mencal in godrnjal, vprasa ga Janez
v tretje, kaj dela.

Popotnik: Tofo za devet vasij, v katerih ni ne jednega moza,
ki bi bil tega imena vreden.

~Janez: Kdo pa si?

Popotnik : CrnoZolec.

Janez se obveseli in pravi: Sam Bog te je prinesel pod nafo
streho. Ti mi bo$ mogel razodeti, kje se nahaja zdaj moja nevesta
in kako bi mogel jaz do nje priti.

Crnofolec odgovori: Ce bi to jaz tudi vedel, ne bi ni¢ tebi
koristilo, ker ti ne bi smel povedati. VeZejo me tako hude prisege,
da ne bi ostal ne tri dni Ziv, ko bi se jim izneveril. Ali nobena
prisega mi ne brani, da ti dam dober svet. Vse skrivnosti so zapisane
v ¢rnih bukvah. Te bukve pa imajo razen ¢rnosolcev tudi mrlici.
Pojdi o polunoti na pokepalisée in se ustopi takd, da ti bo stala
jedna noga na posvedeni, druga na neposveceni zemlji. Kmalu se bo
oglasil mrtvec in zadel prebirati iz ¢mih bukev prerokovanje za
bodoce leto in sploh vse skrivnosti, ki so imenitne za duhovnijo. Ce
ne bod zvedel ni¢, kar bi bilo za rabo, na prvem pokopaliséi, pojdi
na drugo, tretje, dokler ti se Zelja izpolni. Poglavitna re¢ pa je, da
bho¥ stal gotovo tako, kakor sem ti rekel. Ce bi bili obe nogi na
neposvecenih tleh, ne bi ni¢esa slial in zvedel, ¢e bi pa stal z obema
na posvecenih, prisel bi mrlicem pod oblast, da bi te smeli raztrgati,
ali pa ti storiti kako drugo skodo.



672 J. Trdina: Bajke in povesti o Gorjancih.

Janez ¢rnoSolca lepo zahvali za dobri svet in prvikrat, od kar
je izgubil ljubico, trdno zaspi. Precej drugi veder napoti se proti
Pre¢ini in se ustopi o polunoéi na sveto in nesveto zemljo. Videl ni
nikogar, dobro pa je ¢ul prerokovanje: ,To leto se bosta rodila
gradtaku samo dva nezakonska otroka. — Pre¢ina bo dobila uéitelja,
ki bo orglal tako kratkoCasne, da bodo zacela dekleta kar v cerkvi
plesati. — Stari fant in svetohlinec, ki mece vse zaljubljene fante in
dekleta v peklensko Zarjavico, omozil bo ta predpust svojo hcer,
katero ima spravljeno tamo gori na Gorenjskem pri Kranji.®

Po tem kratkem branji je mrli¢ umolknil, ker v ¢rnih bukvah
ni bila nobena skrivnost veé¢ zabeljezena. Janez se je smijal in ¢udil,
da se brigajo pre¢inski mrliéi za take prazne novice in posvetne
bedastoce.

Drugo no¢ se napoti v Sotesko. O polunoci je Ze stal z jedno
nogo na pokopaliddi, z drugo zunaj in je éul berilo : ,Sotes¢ani bodo
lovili ribe in rake, pa se ne bodo s tem niti letos ne vzvelicali, ne
obogatili, ne zredili, ne nasitili. -~ Knez bi priSel rad pogledat svoje
posesti, pa ne bo imel za pot denarja. Bolj srefen je njegov. slu-
zabnik: kupil si bo grastino.© '

Sotefki prerok se je zdel Janezu pametnejdi od prelinskega, ali
njemu ni povedal ni¢ koristnega.

Tretjo no¢ Sel je poslufat érne bukve na toplisko grobje. Mislil
si je: do tretjega gre rado, brzkone ne bom niti nocoj ni¢ zvedel.
Mrli¢ bere: ,Tamo, kjer tede Sufica v Krko, naredil si je v koreninah
gnezdo povodni kos. Kdor bo to gnezdo nasel in s seboj nosil, ne
bo ga mogel nihée videti pa bo Sel, kamor bo sam hotel, in fe ga
ne ho strah vélike krnice, tudi k povodnemu moZu, ki je ugrabil
lani osovre] baltoviko Metko in pred njo brezitevila drugih deklet. —
Za GradisCem lezi seZenj pod zemljo med kozolcem, potom in glo-
govim grmom velik zaklad. Grad tistega, ki ga ogrene, ostal bo
bogat, nepremagan in slaven do devetega rodu. - V razpoklini pisane
skale pod Rumanjo Vas;o vzrasla je iz trdega kamena prezlahtna
zel tolaznik. Kdor jo poduha, znebi se vsake Zalosti in skrbi in
pozabi vsako nesreCo in gorje.®

Janez je vedeZevanje na vso mo¢ pazljivo poslufal in si vsako
besedo zapomnil. Komaj je pricelo svitati, tekel je iskat ¢udodelnega
gnezda, katero je naZel brez truda. Vzemsi ga s seboj skodil je v ¢oln
in se prepeljal po Krki do velike krnice, ki poZira vodo in vse, kar
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v vrtinec pride. Krnica Janeza pogoltne in ga nese globoko doli tja
do steklene hife povodnega moZa. On stopi-v hifo. Kamor je le po-
gledal, lesketalo se je biserje, zlato, srebro in sto drugih dragocenih
rud in samocvetnih kamenov. Prehodil je brez Stevila nepopisno
krasnih izb, v katerih je vse mrgolelo bab in otrok.  Gospodarja ni
dobil doma, kep jg Sel strasit krdelo pijanih Krdjin¢anov, popotujo¢ih
domov iz slavonskih gozdov. V zadnji izbi najde Janez svojo preljubo
Metko. Ona je zibala, bridko vzdihovala in jokala. Janez dene kosovo
gnezdo ma mizo in se jej prikaZe. Metka zavrisne od veselja in mu
potoZi, kako slabo se jej je godilo pri povodnem mozi. Tamo doli
lepega solnca nikdar ni videla. Sprehajala se je med steklenim drevjem
in spala v stekleni postelji pod stekleno odejo. V hi&i ni nobene
kuhinje, nobene pedi, ogenj se v njej nikoli ne zaneti. Jedla je surove
ribe in surove, neslane in nezabeljene povodne zeli. Ljudi se vidi
vse polno, ali to drudtvo éloveka ne veseli, ker je pomenkovanje
prepovedano. Blagi-Janez se je razjokal o hudi bedi, katero je pre-
bila njegova ljubica pa je zopet prijel kosovo gnezdo in jej velel,
da naj ga prime tudi ona. Nevidna prekoracila sta izbo za izbo in
dospela sretno iz steklene hiSe. Janez je bil prifel vinjo skoz sprednja
vrata, skoz zadnja sta jo zdaj zapustila. Pred pragom tekla je pod-
zemeljska Temenica. Janez in Metka skocita brez straha vinjo in
brza struja ja prinese v nekoliko trenutkih v Krko, po kateri pri-
plavata do zaZelenega brega. Se tisti teden sta se porodila in zakon
vzel je povodnemu moZu vso pravico in mo¢ do blazene Metke.

Ali hudobnez si izmisli strasno mas¢evanje. Ko je prifla na
Krko po vode, privihra na povrije, raztrga njenega otroka in joj
vize krvave kosce pred noge. Ubozica se je zgrudila in jela od
neskonéne groze in Zalosti umirati. Janez pa se domisli prezlahtne zeli
wtolaznika®. Ko jej ga prinese in da podubati, pozabila je strasno pri-
godbo in kakor bi trenil zapustili sta jo groza in Zalost. DBila je
zopet zdrava in takd vesela in sreéna, kakor $e nikoli ne v vsem
svojem zivljenji.

Zdaj se je spommil Janez tudi zaklada nad Gradiséem. Ogre-
nivdi ga sezidal si je na brdu med Gradiféem, Krko *in Rumanjo
vasjo prekrasen grad, ali nikdar ni pozabil, da je domacega roda in
kmetidkega stani. On se ni polastoval zemlje, sto in stokrat s kr-
vavimi Zulji obdelane. in z vroCim. znojern porosene svete dedine
neutrudnih  slovenskilh oratarjev. Svojih kmetov ni silil; da bi mu

43
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zastonj delali in ni hodil pobirat desetine od Zita in vina, ki je
vzrastlo in dozorelo brez'njegovega truda. Tlako imenoval je v nebo
vpijo¢ greh, desetino ofiten grabez.

Svojim zatiranim bratom je pomagal iz srca rad v vseh sti-
skah in nadlogah. Ce so jih dali gospodje zdpreti, poslal je svoje
hlapce, ki so je¢o razbili in jih resili. Kadar so gkiniki in Zupani
peljali domov iz kozolcev uplenjeno desetino, ¢akali so jih Janezovi
ljudje v kaki zasedi in prisilili voznike, da so morali se vrniti in
ubogim kmetom vzeto Zito do zadnjega snopa povrniti. Grofi in ba-
roni so se stra$no raztogotili in Ribifev grad oblegli. On je udaril
ninje s svojimi zvestimi hlapci in od zadaj pritisnili so kmetje.
Veliko Zlahtne gospode je v tem boji poginilo, brez rame ni utekel
nobeden. Naskoki in odboji ponovili so se dostikrat tudi za Jane-
zovih naslednikov z istim vspehom do devetega rodi. Desetemu rodu
pa se je hojna srea izneverila: Zlahtniki so grad premagali in raz-
rudili. Bahato in hudobno so se ustili, da so razdejali brlog krvavih
razbojnikov in rogovileZev, ki so jim kratili pravice, kradli desetino
in hujskali tlacane. Drugale pa je sodil o tem zasuznjeni slovenski
kmet. Gredé mimo toznih razvalin jel si je brisati solze, snel klo-
buk in molil ofena$ za dule slavnih junakov, svojih rojakov, dobrot-

nikov in mascevalcev.
7’

%

¥

A Lelje.
'%o nigne se Zivljenja mi solnce na zapad,

Za ktérim holmom zislo mi bo, bi vedel rid!

In péznal rad bi hiSo in v hisi pdstelj tisto,

Kjer vlégel bom se truden, oh, truden slednjié spat!

*In poéznal rad bi réko, poljubil jo iskreno,

Ki mi o¢i zatisne v nevzdramni sén takrat.

Jn ... bé-li se virnila v ofesn kikem solza,

Ko vrode srce prejinje objame gréba hlad?

Fx

Gorazd.



ﬁ'%olal‘ stojim! . . . Oj veletim,
P Ki tu si sanjal deh svoja,

Pozdravlja me podéba tvdja,
Ucénost jo krasi, raztm!

Oh, kéliko od tdkrat let

V morjé neskonénosti je palo,
Ko tvdje je imé sijilo

In cvel modrésti tvoje evet!

A ni minil! Spomin na té
Se védno nas hodri in dviga
In &ist in slavo ti priziga,
Ki sile vse je ne vmoré!

Skoz gotska Okna pada Zar

Veéerne zore v grajsko sobo —
- Oh! le na zébljeno trohmdbo

Skoz gotska dkna pada Zar!

Ti angelj moj, zaklad cvetdn,
Bojede zré$ krog sebe, toZno
Ir. brez glasi stoji§ poboZno,
Ti angelj moj, zaklad cvetin

Kaj Zali ti mladé srcé?

Glej! med pozabljeno trohndbo
Odsevad ti lep6 s svetlobo —
Kaj Zali ti mladé sreé?

Oké na ngju gleda mu,

0j strogo je, pa vender milo
In s prebodljivo, hudo silo
Oké na naju gleda mu!

I

IL

<
» VY Valvasorjevem gradu.

V prostorih teh tvoj duh Zivi
In plava skoz mogoéne hrame,
Sedaj neviden gleda ndme,

Ki dusa ga na glis Cesti!

Naréda ti preslavni sin,
Odli¢en s slavo nevenljivo,

. Na veke naj sé silo Zivo

Dviguje nas na té spomin!

Ziddnje pa& razpada %é,
A svéto je, dragd in Cestno,
In srce vsako samosvestno
Proslavlja di¢no ti imé!

Na méne sém zatipno zri,
Ki Jjubim te iz duSe cele,
Oh ! duse Zalne in vesele —
Na méne sém zatipno zri!

Ko skozi okna pada Zar
Zvestost si velno priseziva
In gorko se, sréné ljubiva,
Ko skozi 0kna pada Zir!

Na steni, glej, podobo zrém!
To viteza je stara slika,
Rodbine svoje bil je dika,
Na steni, glej, podobo zrém!

Na sliko to ozriva se,

Naj pri¢a nema bo ljubavi! . .

V vederni divni razsvetljavi

Na sliko to ozriva sc! . . .
s

43%



Kuzovei.

Slika iz naroda. Spisal dr. Ivan Tavéar.

=red pet in petdesetimi in tudi %e pred petdesefimi leti bila
993 je poljanska dolina na Gorenjskem pozabljen in zapuicen

A kos slovenske zemlje. O beli cesti, vijoéi se sedaj tik vode,
niti sluba ni bilo; pa¢ pa se je pricela takoj pri %kof i Loki kolo-
vozna pot, ki se je vlekla potem proti Poljanom in e dalje proti
Zirém. Tolminci in Ci¢i tovorili so po njej s svojimi konji¢i. Visoko
hrastovje in gosto smredje senéilo je mnesretni ta kolovoz, ter zrlo
premnogokrat, kako so se vozovi, ki so slucajno zabredli tu sem,
prekopicevali in ¢uli ostro kletev komisarja, po voznih deskah se pre-
metujodega, kojega je uradna usoda vrgla v to pustinjo.

Pot le-td bila je po noéi prav zelo nevarna. Po goséi plazili so
se nadleZni gostje, ki so bhili ob jednem tihotapei, tatovi in dce
treba tudi roparji. Tujemu imetju sovrazna ta Ceta zdruZevala je v
sebi vojaske begune in drugo slabo in izprideno osobje. Ravnali so
se po nekakem vojaskem redu. Vodja obupno-predrznemu temu krdelu
bil je Se sedaj tu in tam v poljanskem spominu Zivedi Peter Smuk;
pod njim pa so imeli zapovedniStvo Groga Rohna¢, kruljavi Martin
Gosdavec, in pa &rni Tina¢ Sust, ki je napravljal postenemu odetu
Marku Sustu, svetovolnitkemu cerkovniku, prezgodnje sive lasé. No-
sili so tobak s Primorja, pri tem ustavljali vozife in tovore na poti,
ter si tudi po tem nadinu pridobivali denarjev. Casih so lovili zajce po
planinah ter kradli jance na pa&i. Tik poddruZnice v Bukovem
Vrhu visoko nad poljansko vasjo v vznoZji planine, ki se zove Pasja
Ravén, imeli so svoje seliS¢e ter prebivali v veliki leseni kodi, sto-
jeti na zemlji, ki se Se sedaj imenuje na ;Kuzovem®. Zategadelj so
jih Poljanci imenovali Kuzovce.

S Poljanci so Kuzovei Ziveli v lepem mira; ustavljali jih niso
po potih, ter jim niso jemali niti jaret niti denarja. Tu in tam prisli
s0 v Poljane k deseti masi. Pripeli so iz Hotavelj ¢ez Zupanov most
ter priukali v vas, da je vse skupaj letelo. ~ Bili so bogato-kmetsko
opravljeni; krog njih je feréalo svilnatih in Spicastih robcev, da so
dekleta poZeljivo odpirala o¢i. Najgorsi bil je pa Peter Smuk, ¢lo-
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vek orjaskega telesa in rudelih lic. Rad se je usedel tik cerkve na
zid pri pokopaliddi, in sicer tako, da je sedel ravno za financayji,
ki so boZjo hesedo tudi rajSi zunaj cerkve kot v njej poslusali. Zvonil
je. z nogami ter Casih napeljal stvar tako, da je zadel z nogo finan-
Carjevo telo. Strupeni pogledi bili so mu v zahvalo, njemu pa se je
vse obli¢je samo smijalo, in kdor ga je videl takrat, dejal je nehoté:
pa je res zal ¢lovek!

Skoro i se lahko trditi dalo, da so bili Kuzovei kake tri leta
gospodaxji poljanskega pogorja. Polenjali so, kar se jim je ljubilo!
Svetna oblast prikazovala se je v dolino samo v podobi bojazljivih
finan¢arjev in plahih vevizorjev. Ali vsi ti so se Petra Smuka bali, da
so mu 3li s poti, e so ga le iz dalje ugledali. Bali so se ga tako,
da se njegovih hudodelnih ¢inov niti ovaditi niso upali. Koneéno pa
se je stvar tudi tedanjim oblastvom nevarna videla, tako da so na-
pela vse svoje mofi. Necega jutra primarSiva v Poljane kompanija
Cehov z jednim astnikom. Ti potem lazijo po planinah in naposled
v istini polové- in raztepd Kiizovee, to pa toliko laze, ker je bil Peter
Smuk e poprej sklenil svoje Zivljenje. Njegove kosti pocivale so tedaj
na pradu v .Kotu* kjer ga je bila voda mrtvega na suho vrgla. Grob
le-td lezi sedaj po izpremembi vodotota sredi strnge in dan na dan
pluskajo mrzli valovi ¢ez ubogo ¢lovegko bitje, ki je nekdaj v Zivljenji
nosilo gorece sreé v =ehi ter imelo zmoZnosti, ki bi bile boljfo usodo
svojemu razvitju zasluzile.

l.

Pi¢lo nro od Poljan, oh sedanji cesti v Loko leZi vas na Logu.
Tik te vasi dviga se nevisok hrib. V vznoZji obrasten je z grmicev-
jem in trnjem, na vrhm, ki se na najvisjem mestu izgublja v malo
planoto, pa ga obvija zelena tritina. Na omenjeni planoti posta-
vili so nasi predniki za ta kraj mogoino cerkev z dvema stolpoma ter
jo posvetili svetemu Volbenkn, ali kakor Poljanci mehkeje pravijo,
svetemn Volniku. Kdor s sercem kipe¢im po zaviti cesti v Poljane
hiti, oznanujeta mu svetovolniika stolpa Ze iz dalje, da se bliza do-
macemu kraju, domademu zraka in Sumeéim domadim vodam! Bo-
dita tisoCkrat pozdravljana svetovolniska stolpa, ljubljena straznika
domace doline! '

Ravno pod svetovolniskim hribom tik pota imel je ob casu
naSe pripovesti premetena in zvita buca Janez Premetovec svoje
sclidte. Stel je v svojo lastnino staro leseno koto s tako tesnimi
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okni, da ni nikdo rad pomolil svoje glave skoz-nja, boje¢ se, da
bi je ve¢ nazaj ne spravil. Premetovec je bil tedaj pricel krémariti;
prodajal je kislo vino in Zganje, ter pocenjal Se druge baZe trgovine,
ki ga niso v najbolj¥e ime spravile. "Domadija njegova stala je in
%e sedaj stoji (dasi ima druge lastnike) kake dva streljaja zunaj
vasi, oddaljena od sosedov. Na zgornjo stran kopici se svetovolniski
hrib, skoro ravno pod hiSo pa tee reka, ki se na tem mestu  za-
vija ali lomi, tako da je tu plitva, in da se brez teze prebrede.
Premetovéeva koca imela je iz ceste in tudi spodaj poseben vhod, in
nikomur ni bilo skrito, da so pri spodnjem vhodu Kuzovei v krémo
zahajali. Isto tako se je vedelo povsod, da je Premetovec vzdrzaval s Ku-
zovei Zivo trgovsko zvezo, po kateri je bogatejdi postajal od dné do dné.

V soboto vecer pred kvaterno nedeljo v septembru leta 1828.
gorela je v Premetovéevi pivnici trska v steni pri pedi, dasi na
prvi pogled niti jednega pivea v zakajenem prostoru videti ni bilo.
Ce bi se tu in tam ne bila prikazala roka izza klopi na mizo, ni-
kdo bi ne bil vedel, da je ¢lovek v higi. Ali za ¢rno mizo je lezZal
samoten pivec, ki je posegal zroko po kupi na mizo ter pil Zganje Z nje.

Zunaj v vezi bilo je nekoliko ved Zivljenja. Janez Premetovec
imel je s svojo Zeno sitne skrbi. Kar si je bil napravil gostilno, ve-
del je gotovo, da mu ta Zena na skrivnem vino in Zganje pije. Tudi
danes sta se ji motovilili nogi, ko je kurila, da se je krog ognjista
gnetla. Takoj se je Janez neznosno razsrdil ter rojil in kri¢al, kakor
bi gorelo pod streho.

»Spet si pila, rogovila stara! Ti me bo¥ na beradko palico spra-
vila! Ti mi sne§ vse! Ti, ti!* — In Premetovec je od gole jeze utihnil.

»» L1 8i mi pa pismo snedel !““ odrezala se je ona, ,,doto in pismo,
ki ga Se intabulira ne!“¢ Moral je to biti obluten predmet, kajti
Janez s> je zarudel v obraz, kakor kuhan rak. Gledal je mepokorno
svojo Zeno in prvi trenutek ni vedel nicesar odgovoriti. Poskusal je
nogé dvigniti, da bi udaril ob tla. Konetno se mu je posrecilo, da
je lusknil s podplatom ob tlak.

»T1 bi mi v kotu Boga s kriza wukradla, ¢e bi pribit ne bil!
Ti¢ — in molil je pesti proti njej — ,ti si mi snedla — milijone!*
Redilna beseda bila je dobljena. Kakor bi se mu bil kamen od srca
odvalil, tako se je oddahnil ofa Premetovec, ko je to grozovito ocitanje
svoji Zeni na dufo polozil. Utihmil je, ali utihnil je tudi za tega delj,
ker se je ravno tedaj s hiSe glasno zaculo: ,Janez!“
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Hitel je v hiSo. Tu se je bil zaspani pivec izza mize vzdignil.
Klobuk si je bil potisnil na elo ter se sklonil na mizo.

JJanez!“ dejal je Se jedenkrat ter bliskal s temnimi pogledi.

2»Kaj! kaj! kaj!*“ in Janez je postreZen pristopil. Oni ga je
resno pogledal, potem pa dejal odloéno:

»Tiho bodi!¢

Reksi se je zopet zvrenil na klop. Premetovec je osupnen obtical
na mestu, potem pa odgovoril ponizno:

»»Ce pa ti ukaZe, hom molal! Prav tako, hom molcal!“«

ToZen je prizdihoval v veZo ter zastokal proti Zeni:

» Vidi&, Marusica, zdaj se Se prepirati ne smeva! On noce!“

V tem je nastala tema. V tistem c¢asu prihajali sta po poti
iz Poljan dve osobi proti Premetovievi koti. Bila sta Zupanov Toma
iz Poljan in pa MatevZetov Matijce iz Volde. Le-ti sluzboval je tedaj
pri Kuzovcih ter je bil v kriji posebno spreten.

,Torej ima§ trden sklep,* vpraZal je TomaZa, ,k nam priti?
Dobro bo$ Zivel.“

sy Trden!“¢ odgovoril je vpradani. ,,Doma delajo z menoj kakor z
ziving! In pri vas greha tudi ne bom storil ved, kot do sedaj, ko
sem klel, da se je tema delala!*¢

Stopila sta k Premetoven v veZo. Prej pa je Matijée pri poti
v grmovje tredlil breme, katero je nosil do tedaj na rami. V vezi-po-
mezikal je gostilni¢arju, ki je na ognjiddi zloZno pri svoji Zeni sedel,
ter vprasal tiho:

»All je tu?¢

sl notri, Matijée! Za mizo leZi in po pravici reCeno, prav
siten je!““

Matijée je stopil v hifo ter ukazal TomaZu, naj stopi za njim.

Takoj se je oni za mizo vzdignil ter se ozrl po priSedgih.

,Ti si, tat! dejal je nekako zanicljivo, izvlekel orjasko svoje
telo na dan ter pricel po sobi hoditi.

,Koliko koko3ij si danes pograbil ¢ vprafal je Matijéeta smejé.
Potem pa je skoro resno pristavil: ,Ti nam napravljad sramoto,
Matijée! Ce bi bilo po mojem, moralo bi jih nekaj s Kuzovega, in
ti, Matijée, najprej! Ali kaj se hoe? Nujlepdi konj se umazanih muh
ubraniti ne move !*

Pri tem je Matijéce mirno molcal. Ko je oni konéal, izpregovoril
je hladnokrvno:
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,Tu je Zupanov Tomaz! K nam bi rad pridel! Dobra dlaka je!
Toma%, tu je Peter Smuk, pa se ga nikar ne boj preveé!*

Ali vzlic temu opominu je mladi moZ vender bojeCe stal pred
glasovitim Kuzovcem ter s strahom povesal ofi.

,Jedna muha vel ali menj!* dejal je Smuk. ,Ostani, ¢e holes.
To ti pa povem, v potu bo¥ jedel kruh pri nas! Ali kje ostaje
Gostavec in kje Rohnaé?

Z lahno kletvico je zopet legel za mizo. Ona dva pa sta nkazala
pijade, sedla za drugo mizo, ter se tiho med sabo pogovarjala. PriSel
je k njima tudi gostilni¢ar Janez Premetovec.

,Janez.* dejal je Matijée ez nekaj ¢asa, ,tu zunaj odlozil sem
kos platna. Kje sem ga pobral, gotovo te ne skrbi mmogo. Ali malo
se mi je % poprej dozdevalo, da ga bos ti kupil !¢

In Matijée je mapravil nedolZen obraz ter izpil kupico Zganja.

» Veg, Matijce,* odgovoril je Janez, ,ukradene redi so nevarne redi!
In jaz jih ne kupujem !¢ pridejal je mosko ter tudi izpil kupico Zganja.

»No, bo¥ pa ceneje kupil!“

,Tisto pa 7e, tisto! Morda se vender kaj maredi. Ali blago
moram videti. Skrbi so, skrbi z ukradenimi reémi!* In Janez
Premetovee je pokril z rokama obraz, ter vzdihoval. Matijée je-hitel
iz sobe, ter kmaln privickel kos praZnjega platna. PoStenjaka sta
se takoj dogovorila, da bode laket po Stiri groie, kar je bilo tudi za
tedaj smeSno nizko v cené. Z vidno radostjo pospravil je Premetovec
tisto platno ter je odnesel v kasto, ki se je odpirala ravno nad
kletnimi stopnicami. V tistem hipu, ko je hotel zakleniti, prisopel je
Matijée ter mu potisnil veliko steklenico v roke z nkazom, da jo
naj gledé na srefno kupcijo napolni z Zganjem, ki je plata on,
MatevZetov Matijée. Premetovec si misli: saj lahko nazaj gredé
zaklenem, odide s steklenico v klet ter pusti kljué v vratih. Ma-
tijée pa hipoma tedaj odpre kasto, pograbi platno, zapre, ter blis-
koma odhiti iz veZe, kjer buti kos na skladnico. Nazaj gredé pa
ota Janez v resnici obrne kljud pri kaddi, utakne ga v Zep ter
prinese z zadovoljnim obrazom steklenico v sobo ter jo postavi na
mizo, za katero je tedaj MatevZetov Matijée sedel, mirno in pijale
zeljain. Ko so nekoliko pili, dejal je hisnega gospodarja medolino
pogledavsi: : )

»Janez, ko si Ze jednega kupil, morda kupi§ Se drnzega ?¢

» Ukradeno blago, Matijce, moj Bog, ukradeno blago ! Kaj hocem !¢
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. »Ukradeno je res,“ odgovoril je Matijée mrzlo, ,ali kupi$ je ceneje.

»»Tisto pa tisto! Le prinesi je Matijde !4«

Matijée roéno prinese kos platna ter je poloZi na mizo. Dogovorila
sta se, da bode laket po Stiri grode. Matijce spravil je, kakor poprej, tudi
sedaj kupno ceno. Premetovec pa naloZi platno, da je odnese v kadto.

- ,Ravno prav,® govoril je po hidi gredo?, ,bodeta dva jednaka
kosa. Prej ko ne, vzel si jih pri jednem in istem gospodarji, Matijce.“

»Tisto ne! A saj bos slisal, da sta bila dva gospodarja!®

Oni zapre vrata ter stopi v veZo. Kmala pa se zaluje iz
kad¢e nekako joku podobno rjovenje in jedanje. Cez malo ¢asa Preme-
tovéev Janez pomoli bledi obraz v hiso ter reCe z glasom tresoim:

,Meni si je okradel, Matie!“

,Kje sem je vzel, gotovo te malo skrbi, Janez, saj si je
ceneje kupil!“ odgovoril je Matijée ter se grohotal na Siroka usta.

Peter Smuk in njega pajdadi so Ze skoro pozabljeni in malo kdo
vé kaj o njih. Ali o tem, kako je. Janez Premetovec platno kupoval,
o tem Zivi S obilo spomina, ker ima humor tudi med gorami svoje
vladarstvo. '
' 2.

Se se je smijal Matijce, ko so v soho stopili trije sumnjivi mozje.
Jeden bil je tresil v temi z nogo ob ¥kaf, pusen sredi vede. Ze
predno so se odprla vrata, rohnel in kri¢al je na vse kriplje:

,Ce hoste pustali ¥kafe sredi veze, razbil ti bom kosti, Premetovee,
da bo¥ kakor prast, ki so mu izpustili kri! In tebe, Marusa, obesil
bom za noge nad ognjis¥e, da bod poZirala dim kot klobasa, Ce se
dene su$it! Hudir! hudir! hudir!® MoZ govoril je tako hitro, da je
besede kar poZiral in da se je Culo, kakor oddaljeno grmenje za
gorami. Za tega delj dejali so mu Rohnat.

Stopil je v pivnico. Z njim vstopila sta Martin Godtavee, kruljav,
zabuhel ¢&lovek z lisi¢jim pogledom, in ¢rnolasi Sirokopleéi Tinal
Sust, svetovolnidkega cerkovnika izprideni sin. Rohna¢ je bil hud, ker
ga je bolela kost, pi¥alka na nogi, s katero je poprej butil ob kaf.
Trdo je stopal po deskah, da so Zvenketale kupe na mizi.

»Ni¢ ne bo, Peter,“ dejal je stopivéi pred Smuka.

»Ni¢! zacudil se je le-td, in Cakal sem celo no¢! Dobiva se
drugikrat ¢

,Za %efarskim znamenjem sva stala z Rohnatem,* oglasil se je
Go¥tavec, ,kar ga vidiva Brentaca, ko je potiskal konji¢a in vozilek
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po poti. Stisnila sva se v hrasti¢je ter ga pustila mimo. Rohna¢
ti je Sel pravit, jaz pa sem krevsal za njim po Loki ves dan ter
gledal, kako so obkladali vozicek. Upregli 5o pod noé, ter jo konecno
pobrisali skozi — Selce in Davde, vragu v trebuh!*

Smuk je vstal, moléé placal, kar je izpil, ter odfel iz hige.
Zunaj jo je zavil po bregu in prebredel vodo v strugi. Onstran obstal
je pod gozditem ter lahno zazvizgal. Kmalu izvila se je iz smeredja
érna osoba ter obstala pred Smukom. '

sJernal,® dejal je Smuk ostro, ,vzemi Miho, Lovreta in Toncta.
Priéakujte me ob poluno¢i pri Visoskem mostu. Proti jutru peljal
bo Brentaé iz Cirknega voz blaga iz Loke fer menil, da spimo!
Spali bi pad, ¢e smo vsi take klade kot sta Gofcavec in Rohnaé!“
Lalmo se je smijal ter izginil s tovariem v goSéi.

V Premectovcevi gostilni se je v tem pilo in glasno kric¢alo.

,Kaj ima z Brentalem?% vprasal je Zupanov Tomaz bojazljivo.

»lzdal je Smuka vzpomladi, ko je tovoril tobak, tako da so
mu napravili financarji precej Skode!* odgovoril je Rohmaé. ,No, hosta
Se skupaj zadela! Ali nocoj ne!“

»Kaj pa mi?¢ oglasil se je GosCavec, ,ali ne bo ni¢ zasluzka
nocoj ? ¢

oJaz bi nekaj vedel, zatul se je Sust ter trkal s kupo ob
mizo. ,Jaz bi nekaj vedel, ali vi, ovce, ne boste si upali.*

»Jaz si upam vse!“ pripravljen je bil takoj Matevzetev Matijde.

»Kaj je?¢ rohnel je Rohnad. ,Kar si upa¥ ti, Sust, upamo si vsi!¢

»Tu gori,® pricel je Sust, ,tu gori ima sveti Volnik lepo sklad-
nico bogatij! Naj le nekaj povem! Tu je zlat kelih, ki ima spodaj
na drZaji kap biserov! Madni plaséi s srebernimi Zilami in druzih tacih
canj je na kupe! Tiste Zile, lahko reem, imajo na funte srebra v
sebi! Sreberni so svecniki, sreberne svetilnice, in tudi kadilnice.
Sreberno mora biti, ker se je vse to dobilo iz Mekinskega samostana,
kjer so imele nune srebra na ostajanje! Ako bi se to vse stopilo,
nabrala bi se lepa re¢ tolarjev! No, pa vi si ne boste upali! Jaz to
vse vem, ker sem cerkovnikov sin in sem dostikrat pri masi stregel.
Ali vi ste bojazljive koze! In pidice tudi niso nikdar prazne! Stvar
je pripravna. Vrata v zakristijo so strolmela in &e se koléek vtakne
med prag, vzdigne se, kakor ni¢.“

(xleddl je v steno. Moléali so nekaj casa.

,Cerkev okrasti!* zastokal je Zupanov Tomaz.
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,Cerkev!¢ kri¢al je Sust, ,kaj je to posebnega? Bog ima tako
vsega dosti! Ce ne, si pa ustvari !¢

Grdo se je grohotal, in drugi grohotali so se Z njim, — — —

Moralo je biti dve po polunoéi, ko se je prebudil Marko Sust,
svetovolnigki cerkovnik. Zdelo se mu je, da je &ul hrup od nekod.
S postelje je Ze videl, da je cerkev razsvetljena. Povrino se je oblekel,
ter v tem od samega strahu trepetal.

,Sama sv. Marija bodi zahvaljena,* jedal je, jemaje raz stene
staro pusko na kamen, ,da je vse v Poljanah! Pla&di, kelibi, kadilnice
in drugo vse! Gotovo je Tinaé tudi pri njih! Ofa na§!® — — In
starec pricel je moliti. Prihitel je iz hi%e ter prilezel k lipam, pred
cerkvijo stoje¢im. Stisnil se je za deblo in pripravil puiko, da je
lahko streljal vsak trenutek. V cerkvi je videl Iu¢. Pred stranskimi
oltarji bile so svele lesene, da se priZgati niso dale, kar je cerkov-
niku za lipo posebno dobro délo. Nekaj so razbijali, potem upili,
‘ker nidesar dobiti niso mogli. Zapustili so hram bozji in kleli Tinaca,
ki jih je bil spravil na ta pot. Kakor bufele vsuli so se iz vrat ter
leteli po bregu navzdol. Dasi je luna sijala, prikazali so se bili vender
tako. hitro, da Marka od same osupnenosti streljati ni mogel. Vsi
so mi usli, mislil si je. Pal, tu je % jeden! Polasi je zlezel iz Za-
greda. Prikazavsi se na plan zaukal je ter stopal potem lagoma
mimo leskovih grmov po stezi navzdol. Tedaj je cerkovnik izprozil
napetega petelina na pudki. Prav molno je pofilo. Ko se je dim
razkadil, videti ni bilo nidesar. Starec se je prestradil ter pobegnil.

Brental iz Cirknega je bil v tem-v venem strahu s svojim
vozitkom in blagom prilezel pod sv. Volnik. Dobro je vedel, da ga
opazuje v Loki GoStavec, za tega delj delal se je, kakor bi hotel
tez Davie domov. Ali kmalu jo je obrnil na sel¥ki poti ter udaril
pozno v noti na poljanski kolovoz: Ze je imel za sibo svetega Volnika
cerkev in Ze videl pred sebdj stolp poljanski, ko mu v Kotu ustavi voz
pet ¢rnih neznancev. Spraznijo mu voz ter njega samega dobro otepd.

Drugo jutro na vse zgodaj vstal je cerkovnik Marko ter sopel
h cerkvi. Ondu pod zakristijo pri stezi leZalo je ob leskovem grmu
clovesko traplo, pod katerim se je zemlja rudetila od strjene krvi.
V mrtvem spoznal je nesre¢ni ola svojega sina Tinaca!

(Konec prihodnjic.)
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Bicarji in skakaéi na Slovenskem.
Spis:\l S. Rutar.

' . pametno misledi smijati. vaodowm nam ])l‘lpoveduje v vseh
stoletjih o ,sanjarskih ljudeh, ki so mislili, da so od svetega duha
prefineni ter poklicani sveto pismo razlagati, kri¢ansko vero poprav-
ljati in zboljSevati ter zopet uvesti ono priprosto Zivljenje apostolskih
¢asov. Najplodnejde za take Spekulacije pa je bilo XIIL stoletje, v
katerem se mam prikazuje veliko stevilo cudnih Jjudij. Med te spadajo
tudi bicarji ali flagellanti.

Za splo¥no omiko in ob¢im lﬂ/‘W('“J(‘ll_]elll XIL in XIIL stoletja,
ki se je najbolj javljalo v pesniStvu in cerkveni filozofiji, prisli sta
dve stoletji velike nevednosti in mraénjastva. Neki notranji nemir
polotil se je bil ljudij in tega so se skuali iznebiti z neprimernimi
sredstvi. Mislili so, da svojo vest najloze s tem upokojijo, rako
se bi¢ajo. Leta 1260. zané na otoku Siciliji zbirati se velike
tolpe spokornikov, s procesijo potovati od kraja do kraja ter jeden
druzega bitati. S Sicilije razdirili so se bi¢arji po vsej Italiji in
okolo 1. 1290. prikazali v Ogleji, torej na meji slovenske zemlje.
0d tod so potovali dalje skozi nade deZele proti Avstriji in Ceski.
Vsi, ki so to videli, imeli so bicarske procesije za veliko ¢éndo.

Anonymus Leobiensis (za Stajersko predelana kronika
Martina Polona) opisuje bi¢arske procesije tako-le: Od cerkve do
cerkve, od mesta do mesta potovald je velika mnoZina ljudij brez
razlotka spola, starosti in premoZenja: mladeniéi in starci, sivomaki
in bogati, ministerjali in vitezi. Vsi ti so bili do pasa popolnoma
goli, samo glavo so zavijali z belim platnenim prtom. Nosili so za-
stave, haklje, gorede sveée in bice, s katerimi so se do krvi tepli.
Med tem so prepevali psalme in spokorne. pesni. Mnogi, ki so to
videli, bili so tako pretreseni, da so se tudi oni nagi s celim telesom
na tla vrgli, v najvedje blato, kakor tudi v sneg po zimi. Tako po-
korjenje nadaljevali so neprenehoma skozi 33 dnij in sicer vsak dan
dvakrat, zjutraj in zveler.*



S. Rutar: Bicarji in skaka&i na Slovenskem. " 685

Mnogo ¢udnej$a je bila® sekta skakadev, ki se je bila v
XVI. stoletji tudi na Slovenskem prikazala. Vsakemu je znano, da je
ples verskega izvira in da so vsi stari narodje plesali na Cast svojih-
hogov. Salomon je plesal od veselja in rimski duhovniki ,salii“ Cestili
so bogove s plesanjem in skakanjem. Tudi Slovani so plesali in ska-
kali okolo kresa in s tem dCestili solnénega hoga. Nemeci so posebno
ljubili ,bojni ples¢, t.j. bojno igro v podobi plesa. V srednjem veku
je bil med njimi tudi zelo navaden ,mrivaski ples®, t. j. plesali so
okolo ¢loveka, ki je lezal na tleh kakor mrtev brez gibanja. Sploh
so bili Nemei izumili najmnogovrstneje plese, n. pr. z obro¢i, medi,
svetilkami, bakljami itd.

V XIIL in XIV. stoletji postal je bil ples bolezen, katero Nemci
» Veitstanz® imenujejo. Stare in mlade napadlo je neko zamaknenje,
neko trepetanje po vsem Zivotu, ki jih je sililo gibati se in plesati.
Na stotine ljudij potovalo je od kraja do kraja plefol in prepevajoé
svete pesni. Mnogi so mislili, da so take plesne procesije Bogu po-
sebno dopadljivo delo. I. 1237. plesalo je ve¢ nego 1000 otrok iz
Erfarta v Arnstadt. V Bazileji je bila neko dekle tako napadla plesna
besnoba, da je neprenchoma plesala in jej niso mogli najti zadosti
plesalcev. Mestno svetovalstvo postavilo je ,ex officio nekaj krepkih
moZ, ki so morali z dekletom plesati. Ta bolezen je trajala skoro
ves mesec in v tem je dekle le malo jedlo in prav malo spalo, ali
Se v spanji se je njeno telo neprenchoma gibalo. — L. 1374. napadla
je bila ta bolezen prebivalce ob Renu, Mozli in Eiflu. Kogar je pri-
jela, vrgla ga je kakor boZjastnega na tla. Ali na jedenkrat je bolnik
poskodil in zalel neprenehoma plesati, da si je vse Cevlje raztrgal
in da so mu zaCele noge krvaveti. Mnogi so celo pomrli od preve-
likega napora in trada. Navadno so dobili vsi navzoéni jednako
bolezen od samega gledanja.

Tudi italijanska ,tarantella® je postala iz neke bolezni. Ljudstvo
veruje, da pik strupenega pajka tarantole sili ugrizenega ¢loveka ple-
sati, in da je melodija tarantelle, ki vedno hitrejSa postaje, jedino
sredstvo proti omenjeni bolezni. Tarantella je Italijanom najljubsi
ples in navdufuje Se celo lene Napolitane in Sicilijane.

Se dandanes nahajajo se v katoliski cerkvi sledovi boZje sluzbe,
zdruZene s plesom. V Kotoru pledé na Cast sv. Tripuna (Trifone)
posehen, zmerom hitrejdi in hitrejdi ples, ki se po omenjenem svetniku
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imenuje. ¥) — V Echternachu na Luksemburikem opravljajo vsako
leto tako imenovano ,procésijo skakalev (Springerprozession) na ast
sv. Willibrorda. Pri tej procesiji hodijo ljudje v 3—6 vrstah in se
drZijo za robce, ali pa tudi za gole roke (moZki in Zenske loeni),
ter poskakujejo po taktu muzike 5 korakov naprej, a 3 nazaj; ali
pa 3—4 korake na desno in ravno toliko nazaj na levo.

Tudi pri nas so se ohranili spomini na skakale in sicer po
Stajerskem, Kranjskem in Goridkem. V poslednji deZeli prikazali so
se bili skakadi 1. 1584. pri Sv. Luciji blizu Tolmina. Solasni pre-
bacenski Zupnik Noctua (Sova?) piSe o njih tako-le: ,Ljudje obojega
spola tekajo tja in sem, letajo po vaséh od cerkve do cerkve in se
vedé kakor obsedeni ali brezummi. Delali so se, kakor bi jih bil
sv. Duh navdihnil, tresli so se na vsem Zivotu, delali 0o se bojece
in plasljive, tolkli so motno z rokami in valjali-so se okolo cerkve
nekateri po trebuhu, drugi po hrbtu. Ti skakali so bili vsi svetnega
stanu ter so z besedami in dejanjem napadali duhovnike. Proti njim
zaleli so v Ljubljani kriminalno preiskavo . .. .. ¢ dalje se ne more
brati v izvirniku. .

Tudi po Slovenskih goricah uganjali so skakadi svoje komedije.
Njih glavne cerkve so bile v Soboti, cerkev sv. PrimoZa ' pri
Sv. Duhu v Lo¢ah in cerkev sv. groba pri Sv. Lenartu. Pri svoji
boZji sluzbi zvijali in pregibali so se na uden natin, skakali in pre-
metovali se na vse pretege. Utrujeni so potem trdno zaspali in kadar
so se vzbudili, pripovedovali so svoje ¢udne sanje, da so videli Boga
sedeti na prestolu in boZjega Sina na njegovi desnici; da se jim je
prikazal Kristus, Mati boZja in vsi apostoli, ki so jim zapovedali,
naj pridigajo svetu ter mu oznanjujejo pogin in vse nesrele, ako
bi ne hotel sezidati cerkve na onem mestu, kjer oni skalejo in se
premetivajo. Febravarja meseca 1. 1600. pripelje grof Paar protire-
formacijsko komisijo tudi k Sv. Duhu in zaZge cerkev skakalev. Na
jednak nadin postopali so proti njim tudi pri Sv. Lenartu in v
Soboti. (Janisch, historisch-topogr. Lexicon v. Steiermark pri doti¢nih
krajnih imenih.)

*) G. Ant. Zlogar pripoveduje v svoji lepi knjiici ,Trojna boZja pot* (1881,
str. 31 in 32), da tudi na Zalostni Gori poleg Mokronoga na Dolenjskem romarji
vsako leto pledejo cerkven ples, katerega narod ,vrtec* imenuje (,vrtec igrajo®).
G. Zlogar misli, da so to narodno igro v Mokronog zanesli Stajerci, ker so nje
vodniki najve¢ s Stajerskega. Ured.
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Statistiéne értice o kranjskem prebivalstvu
© 1881 leta.
Spisal E. Lah.
Iv.
O relativnem prebivalstvu in relativnem narastaji.

a) Glavarstea in sodnije.

Na Kranjskem je prebivalo pri zadnjem S&tetji 48:0 ljudij na
[)%m, pri predzadnjem pa 46:2; relativno prebivalstvo je torej na-
rastlo za 1-8 ljudij. Nadnormalno prebivalstvo je imelo 1. 1880 7 gla-
varstev in 15 sodnij, 1. 1869 pa 6 glavarstev in 16 sodnij.

ol Prebivalstro dl | Prebivalsivo ‘
= Glnvm"stval 1:0 rel. | | =l Glavarl:stval po rel.
2] rebivalstva i rebivalstvu I |
| pr e L No![ 1-%9 _Uj‘:va st |I. ml . lsw.
1 Kamnik . . 635 621 7. Novo Mesto . 48 1( 46°1,
21 Ljublj. okolica . | 60-2 56:3| 8 Postojina 46°2 459
3 Krko 572 56:1f 9 Kodevje . 353 32-2|
4 Crnomel;j . 547 542|110 Logatec . 337 314
5 Litija. 51'5 48°1{11| Radovljica "2 248
6, Kranj 51'3) 52'8 |
5 . | I'relnmlslm ol . ' Prcbiralsho 1
|| Sodn‘ue ;;ot rel. | —1 | Sodnln;|e Il;o rel. [l -
S rebivalstva S\ rebivalstva
;m{ p l1 1880|| 1869 5| P JLI;IiSfl I_?SG‘J
| _ | !
‘ ] Metlika . . |71 3! 70°3|16 Ribnica . 47-8 435
- 21 Krko . . 691 670[17 Crnomel; . [ 472470
| 3 Ljublj. okolica . |67-5 62:4|18 Skofja Loka . . | 471480
' 4 Brdo . A 167°5 67°0{19 Vrhnika . . 469/ 450
' 5 Kranj . 628 65°8/20 Trebnje . . | 449 429
6 Kamnik . |60-9 58-9]21| Idrija. . | 447 42°3
' 7 Mokronog | 571 5671122 Senozece . . | 446 46'8
| 8 Zati¢ina . . 558 52:9|23| Velike Laste. . 412 381
| 9 Vipava . 152-3‘ 54-2|24| Postojina 388 374
10 Bistrica . . 1521 491125 Trzic . 380 380
11 Kosténjevica . 519 486|126 Logatec . . 376 341
12 Litija . 493 457127 Kolevje . . 1288 26°1,
113 Novo Meebo 1492 47728 Radovljica . 276 284
‘14 Radece | 489 51°6/129 Kranjska Gora . 177 180
|15 Zuzemperk | 487, 455[30, Loz . . . 176, 16.8,
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b) Obéine.

Na Kranjskem sploh pride na vsako posamezno ohéino 1323 pre-
bivalcev. Nadnormalno prebivalstvo imajo tedaj obéine v 5 glavarstvih
in v 16 sodnijah, podnormalno v 6 glavarstvih in v, 14 sodnijah. —
Glede prebivalstva ima najvecje obéine Notranjska, kjer pride na vsako
ob¢ino po 1517 ljudij; najmanjSe Gorenjska, s samo po 1179 pre-
bwa]cl, dolenjske obune imajo povprek po 1370 ljudij.

l Ofg Glavarstva po Prelnvﬂstvo o ! Glavarstva po rl Prohlvalst\o
!El. relat. prebivalstyu ;" . g relat. prebivnlst\'ul | L
%Mi‘ ________o}flf] » i leta 1SS0 Il. I&t?. Bl 4 obéin “ cta 1850 | : |S_b
| ] |
| 1 Krsko . . 28352779] T Postojina . . . 10921085
9 Novo Mesto .  23252228] 8 Koevje . . . 1072 977
3, Logatec . . 221820681 9 Crnomelj . . 964 956
4 Kranj . . 201712069(10 Litija . . . . 852 796
5 Ljublj. okollca 1545 1443|111 Kamnik : 662 648
6, Radovljica . 13091340
l Prebivalstvo o Probivalstvn :
l Sodnije po relat. | = Sodnije po relat.
| prebivalstva ob&in | gy (330 [| 1869 % prebivalstva obéin || ‘ lefa 1880 ‘ 1. 1869
: .
1‘ Kisko . . .| 39793856 l(i( Radovljica. . | 13981434
2. Loz . . . 3082293117 Litija . . ..' 13191222
3 Kostanjevica . = 29132724{18 Velike Laste . 1279 1182
' 4 Skofja Loka . | 26232670/19 Ribnica . . 19f1114o
' 5 Novo Mesto . | 2604252420 Metlika . . | 12()7]1‘)0
6| Postojina . . || 24552370|121 Trzic . . | 1182‘1181|
q Mokronog . | 2409 2368[22 Kranjska Gora | 11031120
8 Logatec . . 1‘ 23412123|23 Bistrica L 955 899
9, Radete . . h 22502376/24 Kocevje . . | 924 838
10i Vrhnika . 2118203525 Vipava . . | 861 892
11! Zuzemperk . | 2074£1936/26) Crnomelj . . | 848 845
12: Trebnje . . | 2017 1927|127 Senozete . . | 834 874
13 Kranj . . .| 18981988]28 Brdo . . .| 816 809
14 Idvija . . . | 1801170329 Kamnik . . 584 565
15| Ljublj. okolica. | 1401129530 Zaticina . . | 522 494

¢) Kraji.
Na Kranjskem sploh pride na vsak posamezen kraj po 148
prebivalcev. Nadnormalno prebivalstvo imajo tedaj kraji v 5 glavar-
stvih in v 15 sodnijab, podnormalno v 6 glavarstvih in 15 sodnijah.
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Glede relativnega prebivalstva ima najvedje kraje Notranjska,
kjer pride na vsak posamezen kraj 211 ljudij; najmanjSe, s samo
110 ljudmi, ima Dolenjska; v gorenjskih krajih prebiva povprek po
166 ljudij.

| = Glavarstva po ui Prebivalstvo & G]a,vv],rst\,a po li Pxobxvalstvo .
;E relat. prebival- | | relat. prebival- | N |
‘ 7}+ stvu krajev Il'i-l ]\W leta 1569 33); stva krajev §|tl:l 1850 | leta 1869
3 | I
| 1 Postojina . | 257 : 254 | 7 Crnomelj . ! 138 | 137
2| Radovljica . 2061 211 | 8 Litija .t 120 112
3 Ljublj.okolica 787 168 | 9 Krsko . . | 111 108 '
4] Logatec . | 175 164 |10 Kolevje . i 109 | 99
E » Kranj . . 165 170 |11 Novo Mesto | 92 88 |
6 Kammik. . 145 142 '
' | |
ci Sodnije po rélat. | Prebivalstvo | ! Sodnije po relat.  Prebivalstvo |
= prebivalstva | == prebivalstvu : ) ~
51{ krajev Iel.l IS0 leta 1869 Ed krajev leta 1850 | Teta 1869
" I Kranj. Gora 3150 3200{16 Metlika. . 147°0| 1450
| 2 Postojina . 2855  2755]17 Brdo . . 146-0| 1445
3 Vipava . . 2800 290'5{18 Kamnik . 1450 1400
4| Logatec . | 2755  2500/19, Skofja Loka | 1405 143-0
5 Bistrica . ' 2440 2300120 Crnomelj . |132:0 1315
6 Ideija . . 2325 219521, ZuZemperk . | 1295 1210
7 Vrbmika . 2150  206'5{22 Mokronog . | 716'5 114'5
8§ Tri¢ . . 2040 203523 Krsko . . ?111-04 1080
9 Senozete . 2020 2120 ‘)4 Kocevje. . (107'5| 975
10 Kranj . . 7900 1990{25 Novo Mesto | 980 950
1l Ribuica.. . 1865 170026 Loz. . .| 900| 860,
12 Radovljica . 1850 189'5|27 Zatitina . 840 795
13 Ljublj. okolica 1705  158-0{28 Kostanjevica 835 785
14 Radece . . 1635 1730129 Velike La%te = 695  (4:0
15 Litijn .. 1580 | 146530 Trebnje. . 615 590
! | | | | |
| | |

Glede na relativni nal';lst:xj za Kranjsko sploh, za 18 ljudij na
‘1[Jkm,, je nadnormalno narastlo relativno prebivalstvo 6 glavarstev
in 16 sodnij.

Relativni primankljaj je imelo dvoje glavarstev in sedem sodnij.
41
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B ———

g Za W Imena glavarstvom | Imena sodnijam
- —4,;;36 kots| = — lelb'JmlSkﬂ okolica
E 4—5 — Ribnica
’2 3 Ljublj. okolica, thlja Logatcc l\ostanjevm'l, ‘
B 8—4 Litija, Kocevje : Zuzemperk, Laste, Bistrica, |
e 5 . Logatec, Novo | Zaticina, hocevle, Idrija, l\rsko
?:,'.E- 2—3 Mesto ‘ l\ammk Trebnje
2 D S i
.= . . Vrhml\'t, Novo Mesto, Postoyna,
E 1—2 | Kamnik, Kriko | Mokronog, Methka
-~ _ _ —
L= 0 Crnomelj, Po- I Brdo. ¢ b
[t I —1 stojina 0Z, o, Crnomelj, Trzi¢
Rel. pri—"‘ 0—1 BadovTiiss Kranjska Gora, Radovljica, |
manj- | J o Skof a Loka ]
‘kl{‘? pPo,. 1—2 Kranj leava
Stev. | ———|—— - - -
| ljudij | 2—3 e Senozele, Radele, Kranj

Ker je na Kranjskem vsaka posamezna obéina povprek narastla
za 52 ljudij, narastle so tedaj nadnormalno obéine 6 glavarstev in
16 sodnij, podnormalno pa obéine 5 glavarstev in ‘14 sodnij. Od
glavarstev so najmoéneje, za 150 ljudij, narastle obéine v Logatci,
najmoéneje pale, za 58 ljudij, v Kranji. Od sodnij so narastle naj-
mocneje, - za 218 ljudij, zopet v Logatci, najmolncje pale, za 126
ljudij, so pa v Radefah. Za ve¢ kot 100 ljudij so e narastle ob¢ine
glavarstva Ljubljanska okolica, in sodnij: Kostanjevica, LoZ, ZuZem-
perk, Kriko., Ribnica in Ljubljanska okolica. . .

Ker je na Kranjskem narastel vsak posamezen kr.q za 55 ljudij,
narastli so nadnormalno kraji 4 glavarstev in 10 sodnij, normalno
kraji 2 sodnij, podnormalno pa kraji 7 glavarstev in 18 sodnij. Za
ve¢ kot 10 ljudij so narastli kraji glavarstev: Ljubljanska okolica,
Logatec, in sodnij: Logatec, Bistrica, Idrija, Ribnica, Ljubljanska
okolica in Litija. Najmo¢neje so narastli kraji glavarstva Ljubljanske
okolice in sodnije Logake. Najmocneje so pali v glavarstvih Kranj
in Radovljica, in v sodniji Vipavski. )

W‘



Star srbsko-cirilsk rokopis.

Das dalmatinisch-serbische eyrillische Misale romanum der Leipziger Stadt-

hibliothek. Von Prof Dr. August Leskien. (Abdruck aus den Berichten der

philol -histor. Classe der kionigl. Sichs. Gesellschaft der Wissenschiaften, 1881, Od
199. do 250. str. v Ski.)

Méstna knjiznica v Lipsku hrani rokopis na papirji (masno knjigo
ali misil), obsezajo¢ evangelija in epistole v juZnosrbskej (dalmatinskej)
prelogi. Rokopis je v Lipsk 1699. 1. prisel po tedanjem biblijotekarji G.
K. Goetze-ji, kakor svedofi spredaj prilépljeno pismo glagolskega
knjizevnika Ivana Pastrida.

(O tem rokopisu je uceni g. profesor Leskicn objavil zgoraj ome-
njeno, zelé zanimljivo razpravo, v katevej na 204. str. Zaluje, da v Lipsku
nikakor né mogel v roko dobiti knjige (misdla} po imeni: ,Pistule, i

. Evanyelya po sfe godischic harvatschim yazichom Stnmacena, Nouno pri-
stampana, i s pomgnom priuiyena, po nacinu nouoga Missala nareyena
po sfetoy materi Crichui. —- Prodayu se v Buetcih pri sfetomu Xulianu v
chgnigara c¢hi darxi zlamen od Macche.?) 1586.4 — Na konci knjige
je citati: ,In Venetia, Per Giouan” Antonio Rampazetto. Kt si vendeno
a San Zulian, all’ Insegna della Gatta.® Ljubljanska biblijoteka ima to
z nemSkimi pismeni natisneno knjigo v dveh izvodih (eksemplarih), ter
jeden izmej njiju zdaj lezi pred mendj, kadar to piSem. Lice teh ,pistul
in evanyelyj* je mala ¢etvrtina (Kleinquart), in vsa knjiga ima 116 listov,
a vsaka stran razpredelitna je na dve, navadno po 38 vrstic berodi
postati (kolummi); Cisla so zabeléZena vselej samd na 1. strini vsacega
lista, a druga stran néma ¢isla.?)

1 Citaj: madke, katero je ta knjigotrZec naslikano imel nad svojo pro-
dajalnico, in tudi ndslovni list (Titelblatt) redene knjige kaze podobo zajétne
madcke, drzéée ujeto mi% v gobei, a okolo macke napis: ,dissimilium in-
fida sotictas.®

%) K temu od zadetka te knjize nésem pristel: a) ndslovnega lista;
b) kazdla (tabula contentorum in hoc volumine) itd., kar obsezi 2 lista:
¢) vlaskega kolédarja, katerega je 3 liste, zatove) vsega vkupe 6 listov,
natisnenih z latinico, hrez kacega napisancga &isla. Potem se stéprav tekst in
Cislo stranim zadenja z besedami: ,Stumacenye harvascho od Pistul, i Evanelyi.
Choyi se zdarxe, v novom Missalu naveyenu po sfetey materi Chrichui.

447
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Rokopis mestne knjiZnice v Lipsku, o katerem pie g. Leskien,
zove¢ ga tudi ,lectionarium Illyricum® (ilirsko Citanko), kakor ga hocem
za njim i jaz imenovati, imel je vsega vkupe do 283 listov, a zdaj uZe
né ves, kolikerfen je bil nekdaj, kajti okrSen je v zaletku, v sredi in
na konei nedeljskih evangelij. Najve® je odtrganega v zatetku.

Ako je bil tekst ilirske Citanke vse také uréjen, kakor je v mi-
silu s 1586.1, to so mu v zafetku izgubljeni ti kosovi: V ne-
dig(liu) parvu od adven.: ctenye pistule blaxenoga Paunla apostola
k Rimglianom XIIL, 11—14.; naslidonanye suetoga enan. po Luci XXI,,
25—33. — U nedigliu drugu od aduenta: ctenye p. b. P. apost.
ch Rimglianom XV., 4—13.; naslidon. sue. eu. po Matiu XI., 2—10. —
U nedigliu tretu od aduenta: c p. b. P. a. ch Filipianom 1V,
4—7.; (ew) po Ivanu L, 19—28. — U sridu od gquatar: proroca-
stuo (paruo): ct. Izaiye prorocha II, 2—5.; prorocastuo drugo: cten.
Tzaiye prorocha VII, 10—15.; (euw.) po Lugi L, 26—38. — U petach
(od quatar): c. Yza(iye) proroka XL, 1—5.; (ew.) po Luci L, 39—47. —
U subbottu od quatar: ¢ Yzaie p.rorocha.: prorocastuo parno XIX.,
20—22.; prorocastuo drugo: c. Yzaie prorocha XXXV, 1—7.; proro-
castuo treto: c. Yza(iye) p(rorocha) XL., 9—11.; proro(castuo) cetnarto:
c. Iza(iye) pro(rocha) XLV., 1—8.; proro(castuo) peto: c. Daniela pro(ro-
cha) IIL, 47—52.; c. p. IL b. P. a. k Solugnianom IL, 1—8.; euangelie
(po Lugi IIL, 1—6.) [Na tem mestu je samé povedano, kde se to evan-
gelije i8¢i]. — V nedigliu cetuartu od aduenta: ctenge p. L
b. P. a. Korin. IV,, 1—5.; naslidouanie s. e. (po Luci) IIl, 1—6. — Na
uecer Boxichia: ctenye pistule b. P. a. k Rimglianom L, 1—6.;
naslidouanie suetoga e. po Matin I, 18—21. — Na dan Boxichia,
na paruu missu: ctenye pist. blaxenoga Paula apostola k Titu IL,
11—15.; naslidouanye s. e. po Luci IL, 1—14. — Na drugn missu:
c. p. b. P. a(po)stola k Titu IIL, 4—7.; naslidouanie s. e. po Luci IL,
15—20. — Na tretu missu: c p. b. P. a. k Xidouom I, 1—2, to
je, do besed: ,didnicha oda sfega“, s katerimi besedami se stéprav za-
tenja rokopis ilirske ditanke. V misdlu s 1586. 1. ti kosovi obsezajo 5
listov in 7 vrstic na 1. postati 6% — Po misilu s 1586. 1. sode¢ bi v
sredi ilirske Cditanke v evangeliji po Ivanu X, 22—38. nedostajal
zadnji konec, to je 33—38. (ne pobiyamo te — a ya sam v otgu), kar
se fita u sridu pete ned(iglie) ko(rizmene) [postne], ter nedo-
stajalo bi ondikaj tudi u cetuar(tach) pete ned(iglie koriz
mene) vse ,&tenje? Da(niela) p(rorocha) IIL, 34—45., in evangelije po
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Luci VIL, 36. do besed: ,(suzami sfloyimi oprala ye noge moye.“
Ta vrzel v misdlu s 1586. 1. obséza 27 vrstic na 2. postiti 39% potem
veo 2. stran 39. lista (76 vrstic) in polletvrto vrstico na 1. postiti
40% — Dalje od teh besed se v ilirskej ¢tanki ni¢ ne pogreSa dor do
konca nedeljskih evangelij. to je, do nediglie duadeset i ce-
tuarte po Dusih; a tukaj se nahaja zadnja vrzel, in to v evangeliji
po ,Matiyn® XXIV, 15., kder je odtrgano vse, kar je bilo dalje od
24. granesa (vérza) do konca (do 35. granesa) tega evangelija (ustanu
se tada stanouito — ne chie pomagnkati), katera vrzel v misilu s
1586. 1. obseza 23 vrstic na 1. postati 85*in 19 vrstic na 2. postiti
853, zatorej vsega vkupe 42 vrstic.

Izgubljene liste v zafetku ilirske ¢itanke, pripoveduje g. Leskien,
‘nadomestil je bil nekdo drug mnogo pozneje, kakor se vidi iz pisanja; teh
listov se je ohranil samé zadnji. Z istim papirjem in z isto roko se je
i nedostatck v sredi, to je, mej 90. in 91. listom, nadomestil z dvema
listoma. To pismo je iz 17. véka. A ker drugi teh dveh listov né disto
popisan, upotro.l)‘il je nekdo prazni prostor, da je nanj postavil zanim-
ljivo zabelézbo v cirilici:') ,da se zna i uspomenunie kada potresi bii u
sriedu’na Sest(i) dant aprila mieseca na 1667 i kule se odi grada oba-
li¥e i izpucage®. Iz te zabeléZbe je razvidno, da je rokopis o vélicem
potresu 1667. 1. bil v Dubrovniku, in to ali v mestu samem ali v njega
obliZji, ker drugafe bi se ne bila zapisala heseda ,grad¢. — To je
vse, kar se vé o zgodovini tega rokopisa. Njega pismo je krasna bosen-
sko-dobrévika cirilicn, na videz jako starega obraza; a po paleografiji
gosp. profesor Leskien né mogel dognati, iz katere ddbe; po jeziku in
pravopisu spada v konec 15. ali v zafetek 16. véka. Jezik tega rokopisa
vodi nas ob enem v juZno-srbske kraje, in zdelal ga je kak primorec,
kar pri¢ajo mnoge vladke hesede in druge jezikoslovne posebnosti; naj-
brZe kak Dobrévéan, kakor gospod Leskien misli. — Zakaj ménim jaz,
da né mogel biti Dobrévéan, to hofem pozneje povedati.

A iz vlasti vaZno je vprafanje, v kacem odnddaji si je ta rokopis k
ostalim juznoslovanskim prelogam cerkvenih misilov. Ce v misel ne
vzamemo netrdnih Trubarjevih besed (v predgovoru k novemu testa-
mentu s 1561. 1), da je njemu ob tem zdelovanji nekoliko rabila i neka
hrvatska, malo pred 1556. 1. v Benetkah natisnena ma3na knjiga, to so
nam znani vrhu tega % ti hrvatski, po ve¢ini z Jlatinico natisneni

) Ker tiskarnica uéma dovolj cirvilskih zndmenj, zaté sem cirilska
pismena dil povsod natisniti z latinico.
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misali: 1) natisk s 1495. 1, ki ga je na svitlo dal Bernardin (emen-
data et diligenter correcta’ per fratrem Bernardinum Spalatensem). To
je najstarcjia natisnena knjiga katolidkih Ilirov, kolikor je do zdaj
znano; 2) neki Benetsk natisk s 1543. 1, ki ga je zdelal nekak svele-
nik iz Trogirja, baje Zborié, tudi Zboraveéié in Zborisié ime-
novan;') 3) ,Pistule i Evanyelya po sfe godischie itd. V Bnetcih
1586.% UZe poprej smo povedali, da Ljubljanska biblijoteka to knjigo
hrani v dveh izvodih. — Ivan Kukuljevié¢ (v Bibliografiji hrvatskej na
21. str) ta natisk imenuje novo izdanje Bernardinovega misila, o Zemer
se né dvojiti: izdaji s 1543. L in s 1586. 1. se od nekdaj prisvajati
obé jednemu ter istemu mozu, kateri misala né prelagal iz nova, ker
je brez mnobhene dvojbe poznal Bernardinovo délo, kajti bil je duhov-
nik izpod Spletskega nadSkofa, od koder tudi Bernardin. A besedam
gosp. profesorja Leskiena, izrefenim na 204. str., da je misal s 1586.
1. narejen ¢isto po 6nem misdlu, ki je bil izza tridentskega zbora pre-
gledan ter potlej natisnen prvi¢ 1570. I, naj odgovorim, da to vender
né taks. Gosp. Leskien veli namre?, da niti v dotridentskih misalih
niti v ilirskej fitanki n subotu svetn u drugom prorofastvu:
genesis V., 31. — VIIL, 21. néinajti VI, 8—12.: ,haec sunt genera-
tiones Noe — super terram,“ a v potridentskih da se to nahaja. Res-
nica je, da tega mesta zaman iSemo i v misalu s 1586. L, ker je
izostavljeno tudi v njem. Dalje bag ondiikaj pie gosp.- Leskien, da v
,osobitom svetih“ (proprium sanctorum) v 21. decembra ,in festo s.
Thomae apostoli* v dotridentskih misalih namesto epistole stoji: ,Be-
nedictio domini super caput justi. Require in vigilia unius apostoli¥,
to je: ,Citanje iz Lib. eccles. caput 44. in 45.% a v potridentskih mi-
misalih da je na tem mestu ,é&itanje iz lista k EfeZanom (IL, 19—22.)¢
Ta list k EfeZanom ima tudi misil s 1586. 1. (86*/98%), in slove také:

U blagdan aposto(la). Ch Efez Bratyo, yare niste gosti
ni prisclagi, da yeste grayane sfetih i hixni¢i boxyi, nadozidani sfarhu
zastaune apostolof i prorokof Isucharstom, nay viscim poglanitim chami-
chom, v kom sfacho zidanye zastaufglieno reste?) v templi sfetom v
gospodinu, u chom se i ui saziyte na pribiualischie boxye u duhu
sfetom.

f) On sam se je na tej knjigi podpisal: .Benedat Zborof¢ic® to je:
Zborové&ié, kakor gospod profesor Jagié pripoveduje v svojega ,Avchiva*
IL. zvezku (1876/77. 1) na 722.in 723, str.

%) Namesto: raste.
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Gospodu profesorju Leskienu, kakor je znano, mé bil d'ostopen
misdl s 1586. 1.Y); o njem je védel samb iz Dani¢ideve razprave: ,Raz-
like izmedju jezika srpskog i hrvatskog® (v Glasniku IX., 58.), in zaté
je on iz te razprave v svoj spis na 205. in 206. str. vzprejel kratek
odlomek tega misala, a ne brez hib, ki jih je naSel morebiti uZe v Da-
ni¢iéi, kateregn zdaj némam v roci. Hibe so té: na 205. str. v 7. vrstici
namesto: at to, &itaj: a to; v 25. vrstici namesto: hochiesec, &itaj:
hockiesc; na 206, str. v 6. vrstici namesto: bisce, &ta): bijsce;
v 9. vrstici namesto: scupilo, Citaj: schupilo.

Ako se primemo te misli, da misila s 1543. in s 1586. l. nésta
ni¢ druzega, nego nov natisk énega misila, ki je bil mej ljadi prisel
1495. 1, potem je soditi, da bi oba prva ter 7 njima vred i Citanka
ilirska imeli v glavnih stvaréh take besede, kakerfne so v misalu s
1495. 1, in tudi hi nastalo vpradanje, ali sta misal s 1495. 1. in ilirska
Citanka vzeta oba iz jednega ter istega rokopisa, ali je prepisano drugo
iz druzega.

Profesor’ Leskien tega vpraZanja né resil, a navél je na 206. in
207. str. iz ilirske ¢itanke dve mesti, po katerih bi se dalo ugibati, da
je ta&itanka iz latinice prepisana v civilico. Namre¢ iz Ivana V., 6.:
Shunc cum vidisset Jesus jacentem et cognovisset, quia multum jam
tempus habet, dicit (dixit) ei%, vidimo v wmisilu s 1586. L. (20%) od
begede do besede a dobro preloZeno tukd: ,ovoga kako vidi Isus leZedi,
i pozna, da veliko vrime bi%e imil (z dodatkom: v nemoéi svojoj), rede
njemu®; a v cirilskem prepisu ilirske Gitanke stoji: gnil, namesto
imil, kar se ne dia tolmaciti drngace, nego da je prepisovalec napak
¢ital latinski zapisano hesedo: gimil ali ymil (t. ). imil), posebno
zat6, ker nare@je ilirske ¢itanke hofe imeti: imao, namesto: imil —
V misélu s 1586. 1. (20) nahajamo besede: ,jam noli peccare, ne de-
terius tibi aliquid contingat® pravilno preloZene také: ,jure ne hti
vede sagriditi, da ti jo¥ gore ni& ne pride, a v ilirskej Citanki vidimo
Smie, namesto: ,nié¢; kar se di zopet samé takd tolmaliti, da pre-
pisovalec latinski zapisanega: ,nic® (f. ] ni¢) né razumel. K temu naj
z drugafnega pogleda tukaj dodam Se jaz, da, kakor mi kaZe 228. str.
Leskienove razprave, ilirska ¢itanka ima tudi v evangeliji po Ivanu VL,

1) V jednem izmej obeh izvodov Ljubljanske biblijoteke je na 1. strdni
zadnjega lista zapisano s &rnilom: ,Ego Peri .. s (dvo pismeni te hesede se
ne dasta razloditi) Vincentius Gladich Flums' (Fluminensis = Ri¢an) 1611%,
kar nam pripoveduje, da je ta knjiga 1611. léta rabila Ré&anu Gladicu.
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7. pogredko: ,da bi svaki od nihi isto koliko godire malo vazeo“, a
v misdlu s 1586. . (31%) je ondukaj prav: ,da bi sfachi od gnih listo
choliko godire mallo vazel:* kajti ,listo® hrvatski znali ,tantum#
(nur), katere hesede pisatelj ilivske Citanke zopet né prav Eital ali je né
razumel, kakor i mnogo drugih ne.

Razven refenih natisnenih misalov je gosp. Leskien k temu srb-
skemu rokopisu primeril ¢ jedno delo te vrste, katero je 1503. 1 v la-
tinskem rokopisu zvr3il Dobréviki pisatelj Nikola Ranjina. To delo
né prepisano iz ilirske Citanke, niti ne Citanka iz njega, od katerega se
zelé razlikuje, a z druge plati se zopet vidi mahoma, da se oba roko-
pisa opirata na jedno ter isto prelégo starejie dobe.

Vsi doéedaj oménjeni misali so v narodnem jezici pisani; a v za-
padnej Srbskej (v Hrvatih, po starozgodovinskem zmisln te besede) na-
hajali so se tudi e druga®ni misdli, pisani z glagolico, imejodi evan-
gelija in liste iz staroslovenske preloge sv. pisma. Profesor Leskien je k
ilirskej ¢itanki primeril tudi neko mesto glagolskega, natisnenega misila s
1483.1, a vse to je pokazalo, da v narodni jezik presukneni hrvatski misali
izvirajo vsi iz nekdanjih staroslovenskih, katerim so jezik poznejsi du-
hovniki toliko prenovili, da je v njih beseda ljudém bila zopet razumna.

(Konec prihodnjié.) M. ‘M.

g0

Dva verza Predirnova.

.Mdgla umréti ni stira Sibila,
De so perndsli ji ‘'z déma persti®.
(Pres., 1847, 28.)
Kako je tolmatiti te besede Preirnove?

. Domovina Sibyll je Mala Asija; prebivale so, kakor nymphe, v krasnih
gpiljah, iz kterih so prejemale navdihnenje. Iz Asije so razSirjale se
njih prerokbe in pravljice o njihovem osobnem delovanji. po Grikem in
po Italiji. Tako so pravili v Troadi, Erythrah, Klaru, na Samu, Delu in
v Delphih o Sibylli Herophili, svelenici Apollona Sminthéja, ki je pre-
pevala stare hymne Apollonu na &ast in se zvala hler nymphe Ide, in
v italijskih Cumah o zgodovinsko znani Sibylli, ktera je bila tudi
sveenica Apollonova. (Prim. Preller. Griech Mythol. I. 216). Z njeno po-
mocjo je iril kralj Tarquinius Apollonovo bogotastje po Italiji.



L.: Druzbha sv. Mohorja. 697

Sibylla ni ime jedne osobe, nego vsake {ake Apollonove prerokinje;
za tega delj govore starodobni pisatelji zdaj o jedni, zdaj o ved Si-
byllah. Platon (Theag. p. 124 D) pozna le jedno Sibyllo ter jo ime-
nuje prerokinjo (Xzamodéz). Pausanias (Descript. Graee. X, 12) porofa:
,Y Delphili je na Strleti skali stojeda prerokovala Herophila, nazvana
Sibylla. Ta je, pravijo, najstavej$a, po gr3ki pravljici héi Dija in Lamije ;
prerokovala je prva ter od Afrianov dobila priimek Sibylla. Druga
poznejSa Herophila pa je Zivela pred Trojsko vojno. Tmenovala se nj le
Herophilo, temué tudi Artemido. Zivela je vedjidel na Samu, a prisla je
tudi v Klaros, Delos in Delphe, Umrla je v Troadi, kjer ima v gaji
Apollona Smintheja nagrobnico“. To nagrobnico, pisano v distihih v
dorskem dialektn, ohranil nam je tudi Pausanias. Jednako so kazali
v Kymi (Pausan. 1. ¢.) majhno rotko v svetis®i Apollonovem reko¢, da
ondu leze kosti Sibylline.

Diodor (IV. 66) pi%e dalje, da je Daphna, héi Teiresijeva, prero-
kovala v Delphih ter hila nazvana Sibylla.

Teh citatov menda ni treba mnoZiti z jednakimi iz Aristotela
(Mirab. 96), Strabona (14. p. 645), Aeliana (V.H. 12, 35), Suide (Lex.
5. v. Sibylla); omenjamo samo Se¢, da so nympho Albunco pri Tiburji,
znano iz Horatija (Od. T, 7, 12) in Vergilija (Aen. VIL 82) tudi nazi-
vali Sibyllo.

Iz tega bode otito, da so Sibylle prerokujofe nymphe. Ker so si
bile po duhu sorodne in so jako dolgo Zivele, dela je pravljica tudi
njihovo osobnost v ncko zvezo. Tako je veljala Cumaejska Sibylla v
Italiji za to isto, kakor Erythraejska, katera je, pravijo, od Apollona
toliko dnij Zivljenja prejela, kolikor je bilo peska na obreZji njene
domovine, toda s tem pogojem, da zapusti domovino in nikdar ved ne
vidi rodne zemlje. Sla je tedaj v italske Cume in Zivela ondu neskonZno
dolgo, da si je naposled sama smrti Zelela in jo nadla po pismu, ki je
bilo s prstjo iz njene domovine zapefateno (Preller, Rom. Myth. str. 266).

V. K.
~CRED DR

Druzba sv. Mohorja

razposilja svojim druZabnikom za leto 1882, te knjige:

1. Zivljenje preblazene Device in Matere Marije in njenega predistega
Zenina sv. Jozefa, Popisixl Jozef Volé&ié, duhoven ljubljunske skofije. L snopié,
9 tiskanih pol.
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2. Krizana vsmiljenost ali Zvljenje sv. Elizabete. Spisal dr. Alban
Stole, poslovenil P. Hrizqgon Majar, 13 tiskanih pol.

3. Slovenske vefernice, 34. zvezek, 7 tiskanih pol.

4. Obh&na zgodovina za slovensko ljudstvo. Spisal Jos. Staré, IX. sno-
pi¢. 11 tiskanih pol.

5. NaZe 3kodljive Zivali v podobi in hesedi. Opisal Fr. Erjaveec. IIL sno-
pi¢ (konec), 7 tiskanih pol.

6. Koledar druzhe sv. Mohora za navadno leto 1883, 17 tiskanih pol.

Tedaj Sestero knjig, ki skupaj obsezajo 64 tiskanih pol. In vse
to daje druZba svojim lanom za 1 gld. na leto!

Kar se tie posamifnih knjig, moramo odkrito povedati, da z na-
Sega staliS¢a nam najbolje ugajajo zadnje Stiri, ker nam podajejo najved
pripovednega, poufnega in obfe zanimljivega berila. O Erjavéevi
. knjigi nefemo govoriti; saj je ta najpriljubljenej$i pisatelj slovenski
vsakemu dober znanee in vsak spis njegov dovrSeno delo. — Staretova
»Zgodovina® nmam letos pripoveduje zgodbe srhskega, holgarskega in
madjarskega naroda v srednjem veku ter zavriuje srednji vek v obée. Pri-
Cenja se tudi Ze IV. zvezek, t. j. novi vek, v katerem nam pisatelj pripove-
duje raznevrstna odkritja in razne iznajdbe 15. in 16. stoletja ter pri-
tetke cerkvene rveformacije. Knjiga je prijetno in, kolikor je pri takem
predmetu moci, popularno pisana; za tega delj se éadimo ter ob jednem
obZalujemo, da bode bodode leto odbor izdavanje fe prekoristne, pouku
in omiki naroda nasega prepotrebne knjige ustavil ter jo stoprav leta 1884.
nadaljeval ; obZalujemo to osobito za to, ker je Staretova, Zgodovina®
tudi pridnim gimnazijaleem in realeem nadim jako priljubljena pomozZna
kunjiga, katero o prostih urah slastno prebirajo, da bolje razumejo
nemdki tolmadeno jim zzodovinsk> utivo. Naj bi telaj slavai odbor
svoj sklep ovrgel ter lepo to knjigo redno nadaljeval! — V  Ve-
ernicah® odlikujeta se posebno Krzidev spis o Ircih in dr. Fr. Sko-
fi¢eva razprava o pravnih razmerah med sosedi (mejadi). Dobro bi
pogodil druzbin odbor, ako bi priobteval v svojih knjigah vel spisov
take vrste, kakerfen je Skoficev. S takimi zlatimi pouki bi nadega
zemljiskega posestnika odvrnil od marsikatere nepotrebne in drage pravde.
Tudi Vrhovéev ,Razgled po svetu* je prav dobro in primerno se-
stavljen. Veseli nas, da se Koledar na 148. strani v uradnem poro¢ilu
in v ,Razgledu® na 70 —75. str. tako toplo spomina tudi nadega po-
kojnega Juré&i¢a. Ba¥ Juréifeve povesti (osobito njegov ,Jurij Kozjak*,
njegovi ,Spomini starega Slovenca® in njegov ,Grad Rojinje*) so veliko,
jako veliko primogle, da se je druzba sv. Mohorja Slovencem tako hitro
in tako moéno priljubila.
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Iz druzbinih oznanil posnemamo te ¢rtice: DruZbin odbor toZi,
da mu dohaja premalo pripravnih pesnij, bodisi liri¢nih, bodisi epi¢nih,
tako da je bil letos primoran prositi pesnika Gregorfita, naj mu dovoli
ponatisniti nekoliko svojih Ze drugje objavljenih pesnij. Ako se pona-
tiskujejo dobre liri¢ne pesni, transeat! A kaj in komu naj koristijo ne-
dovrSeni pesnigki proizvodi, kakor jih ¢itamo tudi po nekaterih straneh
druzbinih knjig? Osobito naj bi druzba skrbela za dobre pripovedne
pesni, kajti te veliko bolje ngajajo nafemu kmetu, nego ¢isto subjek-
tivne lirine, ako niso tako krasne in jedernate kakor Gregorti¢eve. —
Dalje &itamo tozbo, da druZbi pohajajo dobre povesti, krepke naro-
dno-gospodarske razprave in spisi o pravnih razmerah. Pozor
tedaj, pisatelji-slovenski!

Za razpisana darila tekmovalo je letos 28 rokopisov, a ohdarovani
50 bili samo trije, jeden gospé Pavline Pajkove, drugi Svetilkov,
in tretji Kodrov. Druzbi dohaja preve ,nezrelih dijagkih poskuSenj;
a to je deloma zakrivil sam odbor v svoji dobri volji, ker je zadnja
leta vetkrat nagradil nezrele, po raznih nemdkih knjigah posnete spise.
Velikrat bi odbor holje pogodil, ako bi se kar naravnost obrnil do pri-
znanih pisateljev slovenskih ter jih poprosil, naj mu spifejo to in to.
Tako je tudi pokojni JaneZi¢ pri Juréici vedno povesti ,Vefernicam®
narodal.

Za letodnje leto druzba razpisuje te nagrade: 1. dvesto goldi-
narjev za izvirno, do 5 pol obdirno povest; 2. sto in §tirideset
goldinarjev za &tiri pouéne, po '/, tiskane pole obseZne razprave.

Vrhu ,Koledarja® in nadaljevanja VolCifeve, letos prifete knjige
prejeli bodo druZabniki prihodnje leto: dr. J. KriZanidevo zgodovino
sv. katolitke cerkve, ,Vedernic® 36. zvezek, pri¢etek nove knjige Erjav-
teve: ,Nade Skodljive rastline v podobi in hesedi in cerkveno pesma-
rico ,Cecilija‘.

Dohodkov je imela druzba 25.352 gld. 65 kr., strotkov 25.278 gld.
98 kr, ostanka tedaj 73 gld. 67 kr. Mati¢ini glavnici je prirastlo letos
288 gld. v gotovini, tako da je 1. avgusta 1881. 1 znasala 16.291 gld.
v gotovini in 200 gld. v obligacijah. NaloZena je zakonito in obresti-
nosno v druzbini hidi in tiskarni.

Druzabnikov je bilo letos 24.474 (lani 25.084), tedaj 610
menj ko lani, in ker jih je Ze leta 1881. tudi 346 odpadlo, izgubila
je druzba v dveh letih 956 druZabnikov.
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5. Po posami¢nih Zkofijah delé se druzZabniki tako:

Gorigka 2798 druzabnikov, 239 ménj ko lani
Krika 2398 » 35 vet , ,
Lavantinska 7982 5 252 menj ,
Ljubljanska 9327 » 223 menj ,
Trzaska 1322 ” 25 menj ,
Sekovska 160 s 9 vel ,
Somboteljska 124 % 10 menj ,
Zagrebska 150 K 31 vet ,
Senjska 98 % 12 .vet , ,
Poreska 28 ,, —

Videmska 59 i 47 vet ,
Razne 30 o 5 vet ,

Skupaj 24.474 druZabnikov, 610 menj ko lani.

Kone¢no izrekamo % dvojno Zeljo. Prva je ta, da bi druzba vse
knjige svoje izdavala v jednem ter istem formatu, ker je sedanja razno-
vrstnost v tem oziru jako mneprilicna vsakemu, kdor druZbine knjige
hrani; in druga je ta, da bi druzba razpoiljala same vezane knjige.
Ako bi vsako leto namestu po Zestero nevezanih svojim druZabnikom da-
jala samo po petero, ali ¢etvero vezanih knjig, jako bi ustregla vsem, a tudi
ubranila, da bi se knjige ne ugonobile tako hitro, kakor se zdaj. Knjigo-
vezna obrtnost je zadnja leta tako napredovala, da je pri‘tolikem 3tevilu
mozno knjige solidno in prav v cend vezati. V obte pa Zelimo slavni druzbi
najlepsi razevit in napredek v Cast in korvist in slavo naroda slovenskega.

" .

»Archiv fir slavische Philologie.

Tega prekrasnega zbornika Jagitevega priel nam je te dni v roke
VI knjige 3. zvezek s to vsebino: A. Briickner, Die Magdeburger
Urtheile. Ein Denkmal deutschen Rechtes in polnischer Sprache aus der
Mitte des XV. Jahrhunderts; A. Veselovski, neue Beitrige zur Ge-
schichte der Salomonsage; veé manjsih doneskov od J. Hanusza, P.
Syrkuja in T. Mareti¢a. A najimenitnejdi ¢lanek zdi se nam v tem
zvezku korespondenca med Dobrovskim in Kopitarjem, katero sta
Miklo§i¢ in Patera prepustila Jagi¢u, da jo objavi v svojem zborniku.
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Natisnenih je 15 listov iz leta 1810. In kak3ni so ti listi! Tu je govor
o Popovid¢i, Vodniku, Zupanu, Zoisu, Japlji, Kumerdeji, Primei, v novem
slovenskem in slovanskem alfabetu, o Rusih in Madjarih, o habsburikem
dvoru in avstrijski vladi, o politi¢nih in ob¢ekulturnih vprasanjih, s
kratka: o vesoljnem slovanstvu in ob vseh stvareh, javnih in osobinskih,
ki so tisti ¢as prevévale srce tema najvedjima tedaj ucenjakoma slovan-
skima. To je prava zgodovina prvih apostolov slavistiki! Nas Slovence
mora ta korespondenca $e posebno zanimati iz dveh uzrokov: prvi¢ ker
ta pisma izvirajo od rojaka nasega Kopitarja ter podajejo zanimljive
priloge h karakteristiki njegovi, in drugi¢ ker se na premnogih mestih
titejo nafega jezika, nasih pisateljev.

Kakor vselej podaje nam tudi v tem zvezku prof. Jagi¢ poudno
biblijografitno porotilo o mnajnovejiih knjigah slovanskih. Na 492. in
493. strani se ob kratkem tudi prijazno spomina lanskega ,Ljubljanskega
Zvona®, omenjaje Zvabovih, Zupanovih, lribarjevih, Levstikovih, Rutarjevih,
Kosovih, Sumanovih in Trdinovih spisov. O Zvabovem ,Popoviti®
pravi: ,dieser Beitrag zur Geschichte der Gelehrten Deutschlands, die
slavischer Abkunft waren, verdient besonders beachtet zu werden; iibrigens
man . staunt, wenn man liest, dass der Verfasser seine Abhandlung hat
kiirzen miissen;* o Levstikovih ,Jezikoslovnih razpravah“: ,etymolo-
gische Deutungen (darunter eine bheachtenswerthe Erklirung des Wortes
kupalo), sehr rcichhaltig (die Fortsetzung wiinschenswert);* — o Lev-
stikovi kritiki Kleinmayrove knjige : werthvolle Anzeige cines werthlosen
Buches, die Abschnitte iiber Prefern, Vodnik und mnamentlich iber
Vesel-Koseski stellen der kritischen Schiirfe des Referenten ein glinzendes
Zeugniss aus.“

Konetno dostavljam e to, da Trdinovi ,Gorjanci® niso  krain.
Oberland?, kakor zmotno misli prof. Jagic, ampak ,Uskokengebirge® na
kranjsko-hrvatski meji. L.

SN &R L
HSHEREw
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Pesmi. Peval Ivan Jenko. Zalozl pisatelj. Natisnila Klein in Kovae
1882, m. 8¢ 206str. Cena 1 gld. — To je najnovejsa pesniska zbirka slovenska. na
katero dénes opozarjamo ¢itatelje svoje. Marsikoga bode zanimalo zvedeti. da
je prof. Ivan Jenko v Gorici mlaj&i brat Simona Jenka, slovefega pesnika
nadega. Knjigo prodajeta Bamberg v Ljubljani in Wokulat v Gorici.
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o Vrtnica®, To je naslov mazurki, katero je zloZil Fran Jurkovié& in za-
lozil Konstantin Tandler v Gradei. Skladbe za ples so pri nas Slovencih redke
prikazni, tembolj jo treba podpirati vsakega, kdor nam zlozi kaj dobrega v tem
genrn, Jurkovideva mazurka je dobra skladba, prva dva dela sta celo prav dobra,
samo trio je nedostaten in ima to napako, da je spremljevanje ncugodno, ker
premalo oznafuje ritmi¢ne naglase, kar je pri plesovnih igrah, sosebno pa pri
nivodnih, kakor je mazurka, neobhodno potrebno. YV tem oziru bi svetovali gos-
podu Jurkoviéu, da bi studiral Fr, Chopinove mazurke in polonaise, katere so pravi
hiseri te vrste skladeh. Priporo¢amo .Vrtnico* nadim igralkam in igralcem na
glasoviru, ker jim bo posebno o pustnem &asu gotovo ugajala. Gospoda sklada-
telja pa radostno pozdravljamo kot novo mo¢ na muzikalnem polji slovenskem,
katera nam more zaradi lepe nadarjenosti ¢ marsikatero lepo skladbo ustvaviti
in klifemo mu: le vrlo naprej! Tisk in vnanja oblika sta elegantna, cena jej je
50 kr. Na prodaji je pri zaloZniku in tudi pri Giontiniji v Ljubljani.

V. Valenta,

Literarni in zabavni klub Ijubljanski zaéel se je s 30. septembrom shajati
vsako soboto. Takoj prvi veder ¢ital je g. R. Bezek svoj spis ,Sokrat in Diotima¥,
obraz iz dijagkega Zivljenja; 7. oktobra predaval je g. E. Lah o kranjskih jezerih:
14. oktobra Fr. Levee o Panlu Wienerji, kanoniku Ljubljanskem, somisljeniku
in pomoéniku Trubarjevem; 21, okt. prof. Suklje o rudedi knjigi Ludovika
XVI. Zeleti bi bilo, da bi se tudi po drugih mestih slovenskil osnovali jednaki
literarni in zabavni klubi, kajti taki prijateljski shodi podpirajo s svojimi preda-
vanji in berili slovenske €asopise in po njih slovensko slovstvo v obée, a vrhu
toga v prijaznem razgovoru o raznih literarnih in drugih navodnih stvareh zdru-
zujejo slovensko razumnmistvo.

Bleiweisov spomenik. Obitelj pokojuega dra. Bleiweisa vit. TrsteniSkega
postavila je na grobu svojega ofeta posebno krasen spomenik. - Na podstavi iz
sivega domadega kamena vzdiga se Cetverorobovna 3-Hm. visoka piramida iz
drazega temnega granita. Zgoraj na spredunji strani je rodbinski grb (zlata zvesda
nad polumesccem v rudede-modro srebernem polji): pod grbom se Cita ta napis:

Dr. Janez Bleiweis vitez Trsteniski,
vitez avstr, Zelezne krone in Fran Josipovega reda, ruskeza Viadimirovega reda, predsednik Ma-
tici slovenski* in ¢italnici Ljubljanski, ¢. kr. profesor, dezelni poslunee, tajnik c. kr. kmetijski
denzbi, urednik ,Novicam“, pravi ¢lun jugoslaveasgki akademiji znanosti in wmetnosti v Zagreba,
Castni ¢lan mmogih udenih drudtev, Eastni meiéan ljubljanskogza mosta in wnozilt drigih mest in
trgov, Castni obéan skoro vseh olin slovenskih itd.

% 19/11 1808 ¢ 2911 1881,

Na kvadratiéni bazi nahaja se ta napis:
pEdino, kar nas tesi v bolesti, je zavest, da ves narod slovenski z nami vved place

na Trojej gomili in da bodes Zivel veino v srew njegovem.

Piramido iz granita zdclala sta brata Grein v Gradei, postavil jo je
tukaj$nji kamendr g. V. Camernik na podstavi iz domacega kamena in okolo
vsega spomenika je jako li¢no in ukusno ograjo iz kovanega Zeleza navedil
Ljubljanski kljudaniéar I.. Zelenee. Kakor &ujemo, stal je spomenik okolo 1100 gl.

Erzenov spomenik. Literarni in zabavni klub Ljubljanski postavil je lani
umrdemu slovenskemu pisatelju Viktorju ErZenu nagrobni spomenik. Na
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kubiéni podstavi vzdiguje s Cetverostrana 1:6m. visoka piramida iz svetogor-
skega belosivega kamena. Na sprednji strani bere se ta napis:
Viktor Erzen,
porojen 4. junija 1857. 1. na Razdrtem pod Ljubljano, wmrl 31. oktobra 1881. 1.
v Ljubljani.
Pisatelju sl kemw postavil literarno-zabarni Kub Ijubljanski.

 Literarni in zabavni klub Ljubljanski dal je olepSati tudi jako zanemar-
jeni grob pokojnega pisatelia’ Jos. Podmilsaka (Andrejekovega JoZeta) ter je
preskrbel, kar je bilo treba, da se njegovi umrjoli ostanki ne prekopljejo.

- Spominski list. Gospod J. Cimperman v Ljubljani hrani spominsko knjigo
umriega pisatelja Viktorja ErZena, v kateri &itamo tudi ta zanimljivi spominski
list:

Viktorju Erzénu.

(V album.)
Nadi mozjé, veliki in mali,
Vidim, da bodo napisali
Stare in mlade modrosti obilo,
Dobrih svétov, naukov lepo Stevilo
V te zbrane bele liste.
Glej, prijatelj, da spolni§ vsaj tiste,

i Za katere so ti izglede dajali.

V Ljubljani 24. julija 1879. JJos. Jurdic, s.or.

Nulla dies sine linea! Prof. Miklodié je te dni dunajski znanostni akademiji
spet izro€il ueno razpravo: .Beitriige zur Lautlehre der ramunischen Dialekte®.

Gregoréicevih ,,Poezij® prodalo se je do zdaj, t. ). v pol leta 1760 izvodov
(tiskanih je bilo 1800). To je najlepsi vspeh, katercga je sploh kedaj imela
kak¥na knjiga sloveuska. O tej priliki naznanjamo, da je g. dr. Fr. PapeZ, ad-
vokat v Ljubljani, navisal Gregor&i€evim .Poezijam* prekrasne platnice, katere
so se potem na Dunaji zdelale. Kdor si jih Zeli omisliti, oglasi naj se pri Ljub-
ljanskem knjigavji J. Giontiniji.

Prof. Louis Leger priobtuje v velikem francoskem dnevniku ,Le Télégraphe
od 5. avg. t. I. zanimljiv feuilleton o svojem potovanji skozi Ljubljano in o Slo-
vencih v obée. Omenja tudi, da francoski general Uhrich, slavni branitelj Strass-
burga 1. 1870. je bil rojenjd Hrvat — Juvié¢. jeden tistih ilirskih mladenicey,
katere je leta 1811. marial Marmont poslal v vojaske Sole na Francosko.

Cehi in Slovenci. Ceski pisatelj Otokar Mokry, ki je letosnje poletje po-
toval po nagih krajih, priobéil je v leposlovanika ,Kvety* krasno pesen ,Slovinska®
in arabesko ,Na vrbském jezere*, a v  Narodnih listih® feuilleton o svojem po-
tovanji po Slovenskem. — Dr. Kaizl, ki je po letu bival na Bledu, opisuje v
wPokroku” divno nafo Gorenjsko. — Juréicevega ,Tugomera® je v eskem pre-
vodu dal na svetlo Jos. Penizek. O priliki izpregovorimo hesedo o tem za-
nimljivem prevodn. — Isti pisatelj priobéuje v .Ruchu* (8t. 21) studijo o nasem
Gregor€ici ter podaje v Ceskem prevodu krasno pesen Na potujéeni zemlji~. A
kar piSe g. PeniZek o nadih ,asonanicah®, to je zmotno in o priliki hotemo stvar
pojasniti.
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Jan JIatéjko. Na Dunaji velikansko pozornost vzbuja prekrasna slika naj-
slavnejdega slikarja poljskega Jana Matejka. Podoba 3-88m visoka in 7-85m dolga
predstavlja ono zgodovinsko imenitno dejanje, ko se Albreht Braniborski, vojvoda
Pruski poklanja poljskemu kralju Sigismundu I. Albreht Braniborski, natelnik
nemskega viteSkega reda, bil se je namret po nasvetu Lutrovem in Melanhtonovem
poluteranil, oZenil, ter cerkvenc posesti nemskega viteskega reda jzpremenil v
posvetno vojvodine Prasko. Da bi se zaradi tega svojega protizakonitega dejanja
laZe ubranil eventualnih napadov od nemske strani, izrodil je vojvodino Prusko
kralju poljskemu, od katerega jo je 10. aprila 1525. leta v Krakovu spet vzprejel
v fevd, In ta veliCastni prizor, ko Nemecc kledi pred Slovanom, prekrasno je
upodobil Matejko s svojim divnim Copidem. ,Hold pruski cenijo na 60.000 gld.
a Matejko je sliko poklonil narodu poljskemu v Galiciji, da jo shrani v svojem
gradu Wavel v Krakovu, kjer so nekdaj vladali in kjer leZe pokopani nekdanji
kralji poljski. Grad Wawel je pred par leti nad cesar poklonil deZeli galiski. —
Znano je, da je drugi imenitni slikar poljski Sicmiradski svojo prckrasno
sliko ,Baklje Neronove®, katero cenijo na najmenj 30.000 gld.. tudi pred tremi
leti podaril poljskemu narodu, da si v Krakovu osnuje slikarsko galerijo. To je
dejansko rodoljubje!

Urednikova listnien: G. V. L. Kr. v Kr. Oprostite neljubi pogresek
v Vadi advesi. Pri skakalnici nam ni mozno podajati risanega obrazea, kako jo
je pogoditi, ker za to nimamo prostora. — J. B. v C. Ni mogoge! Metelko je svoje
dni uéil v Zoli: ,,Dr. Toman ist zwar ein Dichier, aber.die vielen grammatischen
Fehler machen seine Gedichte schwach®. Isto velji Vam. — G—ski: Ne ugaja
nam ni oblika, ni vsebina. — Ljubljanski Klubist: , Slovenskemu dekletu® o
priliki, drugega ne! — A. Fr. v K. Nedoumno mi je, zakaj se taki pesnidki
zaletniki, kakor ste Vi, spravljajo na najtezje pesniske’ forme, na sonete, gazele,
ottave rime itd., ko niti najpriprostejSega trohajskega in jambi¥kega verza ne
morejo pogoditi! — Gg. V. J‘., vSv.J, L C naD,J K vV, A L v Hr,
Roza K. v Kr. Vsem vam lepa hvala! O priliki. — Omega v N. M. Nezrelo! —
Z—r. Lepa odeja, a v kak$ni obliki! — E. Nondum! — J. Z. Ko bi se
Cez kakih pet let kje srefala, o€itali bi mi, da sem Ze zdaj natisnil Vage
pesni. — A, B. v S. Drugi del Vasega spisa o srednjih Solah bolgarskih pride
po novem letu na dan, ker bi ga letos tako ne mogli zvrditi, — Bl g. prof.
J. Ogorek v Lv. Zagreb3ki ,Vienac* prinesel je lani v svoji 42. &. na 676. strani
to vest: ,Poljski dramaturg grof Aleksander Fedro. dober znanac nase
hrvatske publike, napisa dva nova kazalitna komada i to dramatitnu sliku
yPoginuo od gladi* (stihom) i jednoaktnu furku prozom: _Smrt i Zena, bogom
dosudjena“. Jednako literarno porotilo &itali smo nckoliko tednov poprej tudi
v Zeskih listih, zato je je ponatisnil tudi na3 list. Izraz _napisa — napisal je*
Se nikakor ne pripoveduje, da sta doti¢ni igri tudi Ze tiskani na svetlo prisli,
ali da sta v gledalid®i Ze igrani bili, nego pisatelj hrani ji lehko Se v rokopisu:
kajti tega ne moremo misliti, da bi s bil ,Vienac* to literarno vest — iz trte
izvil. Cemu?

- TX ShRe T PSS T ——————

,,Liubljanski Zvon¢
izhaja po 4 pole obseZen v veliki osmerki po jeden pot na mesec v zvezkih, ter
stane: za vse leto 4 gld. 60 kr., za pol leta 2 gld. 30 kr., za Cetrt leta 1 gld. 15 kr.

Za vse neavstrijske deZele po 5 gld., za dijake po 4 gld na leto.
Zaloniki: dr. I Tavéar in drugovi. — Za urednistvo odgovorcn:- Fr. Leveo.
Urednistvo : v Novih ulicah 5. — Upravnistvo : na Marije Terezije cesti 5.
e Tiska ,Nérodna Tiskarna® v Ljubljani.




Uganjke.

Uganjke v zadnjem listu: Pri XI, uganjki namestu 7. besede moomif
&itaj mvomiv in namestu 12. besede varaba Gitaj verebe. Zaradi teh dveh tiskov-
nih napék in deloma tudi zaradi nenavadne sestave svoje, v kateri so namestu
ttevilk vzete zamenjene Crke, delal je ta logogrif marsikomu preglavico; zatega-
delj podajemo tukaj skalo, po kateri ga je pogajati: :

PR XL ' XII.
.: : FranK . 1. SamsoV
» % RadelE 2, TemsE
>~ AR 3. OgleJ
'S5 NanoS 4. GabeR

Q e . o =

2 o CeniT 5. OstravicA
2w EsoP 6. LaokooN
: % Pl:apoR ;. :)ell,-bl
M Rlcv; . In

= ©  Eperie8 9. NefSateL
.z‘ = ScmberA 10. AvezzQ

o & IgnatjeV | 11. RoG
=0 R'minl ' 12, JasO
PRl l'l ! « 13. ElefanT
Q . rjaveC ! 8. lefs

> NovI . 14. Vi8S

e o ‘

STO GOLDINARJEV!

Uganjko XI. in XIIL. so pogodili gg.: 1. A. Kra¥ovie v Cirknici; 2. Janko Kersnik,
otar na Brdu; 3. Jos. Ocepek v Mlisah; 4. A. Brezovnik, uéditelj v Vojniku; 6. J. Schweiger v
omlji ; 6. H. Podkrajiek, uéitelj v Borovnici.

Oznanilo.

Mnogim vpra$anjem odgovarjamo, da se ,Ljubljanskega
Zvona“ I. letnik cel ne dobiva ni¢ vef, ker so nam posli
1., 2., 3. in 12. zvezek. Vseh drugih zvezkov.hranimo Se po
nekoliko ter jih radi gratis razpoSiljamo vsem naro¢nikom,
ki se zénje oglasé; a to samo do prihodnjega novega leta,
ker jih pozneje ne bodemo ni& ve® hranili.

Upravnistvo.
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Stev. 11. V Ljubljani, 1. novembra 1882. I1. leto.

INSERATI

»wLJUBLJANSKEGA ZVONA“

Vsak inserat Zetrt strani obseZen stane vselej- po 8 gld., &e se tiska jedenkrat,
po 2 gld. 50 kr., e se tiska dvakrat in po 2 gld., & se tiska trikrat. .
Pri daljsih inseratih, osobito ako se tiskajo veckrat, daj6é se zmatni odstotki..,
Inserate vzprejema ,,Ljubljanskeg‘a Zvona“ upravnidtvo v Ljubljani, na Marije
erezije cesti 5. >

JRVATSKA VILA“

Od 1. oktobra izhaja ,Hrvatska Vila“ 1. in 15. dan vsakega
meseca, po 5 tiskanih pol obsezna s 6 podobami in muzikalno pri-
logo. Vsakem zvezku je pridejana po jedna Stevilka francoskega mod-
nega lista ,La mode universelle“. Celoletni naroéniki dobijo
zastonj sliko N. Masi¢a , Vrs8itba u Hrvatskoj“ v fotografitnem
svetlotisku. ,Hrvatska Vila,* ki izhaja v krasni obliki ter prinaSa obilo
raznovrstnega belletristicnega gradiva, stoji za celo leto 10. za pol
leta 5, za Cetrt leta 2 gld. 50 kr. Posamezni zvezki po 50 kr. -

Viastniétvo ,,Hrv, Vile*
na SuSaku pri Reki.

J. Jurcicevi zbrani spisi L
Deseti brat, 1 gld., po posti 1 gld. 5 kr.
). Juréié Rokovnjagi, 50 kr., po posti 55 kr.

80 ravnokar v novem izdanji izshi.

Zaloga v Ljubljani J. Giontini, knjigarna mestni trg.

Dobivajo se i v Zagrebu: L. Hartmann, knjigarna; v Celji:
Th. Drexel, knjigarna; v Gorici: J. Dase, knjigarna; v Gradci:
Leuschner & Lubensky, knjigama; 'v Celovei: Leon, knji-
garna; Ed. Liegel, knjigarna; v Mariboru: J. Leon, knjigarna; v
Novem Mestu: J. Krajec, knjigarna; C. Tandler, knjigarna; v Trstu:
J. Dase, knjigarna.
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Umetne zobe in
zobovja

postavlja po najnovejSem
amerikanskem zistemu v

zlatn, vulkanitu ali celololdu

brez bole¢in. Plombira z zla-
tom itd.

Zobne operacije izvriuje po-
polnem brez bholeéin
s prijetnim mamitom
zobni zdravnik
A.Paichel
v Ljubljani,

.poleg Hradeckega Zeleznega
mostu v I. nadstropji.

19—11)

|

r;&ﬁ W A I E

v Zagrebu.
(Hotel zur ungarischen Krone.)

Podpisani naznanjam sl. ob&instvu, po-
sebno potnikom iz slovenskih pokra-
Jin, ki hodijo v Zagreb, da sem dné 1. no-
vembra m. 1. zopet prevzel

gostilno pri ,,0grski Kroni*

v Zagrebu, sredi me v Ilici
‘fﬁnamuvog??rga '

Naj se vaakteri potrudi k meni priti,
ki #eli biti dobro postreien; pripravijena
jo zmerom najboljia pijada in izvrstua ku-
hi:{:.!k._ buo priporoéam potujod
obéinstvu snains in v conp prenoéiséa.
V obée pa obetam, da bodem vedno skrbel
% v80 modjo za to, da bodo moji gosti za-
dovoljni s postreibo, kakor tudi z nfzkimi
cenami.

Pri vsakem dohodu Zelezniikega viaka
stoji na kolodvoru moj omnibus.

T Siop,

4

(12—11)

B. Schitnik in Kunst

v Ljubljani, Judovske nlice it. 4.

Bofata zaloga obuval vsako-
vrstne lastue fabrikacije iz raznol;
vrstnega usnja, po naj novejsi
moaniﬁ zurnalih izdelanega, pri-
porodata po najnizjih cena

B, Schitnik in Eunst
v Ljubljani.
Izdelana obuvala si labko
lvz;ak pogleda in izbere iz nade za-
oge.

. Popravila vsake vrste ‘izvrSu-
jejo se natanko in hitro po naro-
¢ilu in se zaradunajo po najniZjih
cenah.
Narotila po po#ti se hitro,
solidno in toéno izvriujejo, ako se
nam poslje uzorno obuvalo. -

ere se za pozugjia narodila
mo spravljajo in cenilniki
o razposiljajo. (12—11)

THERNOES NG TESA &L N TES N

000000000000 00009

i v Ljubljani,
0000000000000

C. kr. prviligirana

1 ] ! 1 ] 1
Ritaion Adristios di Sioartd,
Jadransko zavarovalno drugtvo,
najstarejSe avstrijsko zavarovalno

drustvo ustanovljeno 1. 1822.
Ustanowni kapital: 20,000.000 gld.
Prejema proti dober kup

premijam in najkulantnejim po-
gojem zavarovanje -proti ognju
in transportnim $kodam, kakor
tudi zavarovanja na Zivljenje
in nesrelne slufaje v raznih
kombinacijah.
(lavni zastopnik za Kranjsko
J. Perdan,
trgovec in hi&ni posestnik, cesarja
Jozefa trg
(12—11)
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Pogrebna ustanova

Frana Doberleta
v Ljubljani
priporoda svoje takozvane

imitirane rakve od
kovin.

Izdelane so od lesa v jako lepi obliki
in solidno, sli¢me 80 po metalidni barvi
z bogatimukasnim lifpom od brona pras«
vim ra vam od kovin popolnem
in 50 ravno tako ceme, kakor do
zdaj navadne Iesene rakve.

Na telografitno naroéilo z naznanjeno
dolgostno mero posiljajo se takoj na vse
Zoloznifke postaje.

Ustanova deva ma prost oder in
pokopava, ona tudi oskrbuje sijajno
dekoriranje in pogrebe v Ljubljani
in zunaj mesta kakér tudi oskrbuje venece
in trakove z napisi, naposled tudi
transport mrliéev na vse krajo to-
in inozemstva in se priporola v ceno oskr-
bon_q]o. . (6—6)

F. A, Supanéic

v Ljubljani,
najvedja zaloga raznih klo-
bukov in slamnikov za go-

spode, deCke in otroke
po jako primernih cenah.

Glavea zaloga Stari trg ¥. 1. Filijala: Slonove
ulice tik Gnezdore kavarne.

Narodila z deZele se prav v
ceno izvr¥ujejo in se embalaZa
najceneje zarafuna. Za mnoge na-
rodila se priporota sl. ob&instvu,
sosebno predastiti duhovigini

S spoitovanjem
F. A. Supanéié

v Ljubljani,

Stari trg 3t. 1.

oY V- ;

J. Sparovitz, »

juvelir in zlatar v Ljubljani,
mestni trg st. I3,
priporota sl. obéinstva svojo
bogato zalogo juvel, zlatih
in srebrnih stvari, katere
so vse od c. kr. puncnega
urada puncirane. Vsako v
mojo stroko spadajofe novo
delo, kakor tudi poprave iz-
vrée se pod jamstvom, solidno
dobro in ceno. Tudi se kupu-
jejo biseri, perle, zlate, sre-
brne in starinske stvari po naj-
vi§jih cenah ali pa zamenjuje.
Vnanja narofila vsake vrste
se hitro. tofno in ceno izvr3e.
Kupujejo se tudi pasi in
haube, majolike in tobakire z
emajlom in popravljajo murdki,
da so ko novi. »

Najnovejle iz

nozamenterije,

kakor:

Atlas, faille, plis, surrdh taffet v
vseh barvah; Fkorsette, kravate,
srajce, manchette, telooniki fran-
coske fagone; ris, $pice, vezenine,
svilante cachanece, robciza gospe in
gospode; kakor tudi vsake vrste
najnovejéih in  najfinejsih olepse-
valnih stvarij. Trakovi za vence
z napisi vred se hitro oskrbujejo.

Priporota se

Ana Sinkovic,

v Ljubljani, Mestni trg &t. 10.

Tudi vnanja naroila se urno in
zanesljivo izvrSujejo.

(6—6)




Jrl samorogn”

- Jul. pL. Trnkoczy-jeva
na Mestnem trgu v Ljubljani.

priporofa p. n. obdinstva sledee, zmerom sveZe (friSne) vsled dolgoletnega izkustva kot
izvrstno uplivne priznane specijalitete, izkusena domala in homeopatiska zdravila:

Cvet zoper trganje,

po dr. Malidu,
je odloZno najboljse zdravilo zoper protin ter revmatizem, trganje po udih, boleine v krizi ter
ziveih, oteklino, otrpnele ude in kite itd. malo &asa e se rabi, pa mine popolnem trganje, kar
dokazuje obilno zahval. Zahteva naj se samo ,cvetu zoper trganje po dr. Malidu® z zraven
stojedim znamenjem; 1 steklenica 50 kr.
Planingki Zelisdni sirop kranjski,

izboren zopor kajelj, hrivavost, vratodol td.; 1 stekl. 38 kr. Koristnojii nego vsi v trgovini se nahajajoli soki.

#inje, bradavics (grdice), rudedico na obrazu itd.; &e so je nekaj
veterov s tom mazilom namazalo obraz, odpravi vso nesnago z

njega broz sledu. — Londok stans 50 ke r Bomooputlént zdravila '

i roza in beli; po 30 kr., z roinim duhom 40 kr.
1 d aterih p. i
leiko mazilo za barvanje las. l il oo e e

ad

x

(-4

<

=

' Pomuhljevo (Dorsch) jetrno olje, Aromatiéna pomada za rast las od dr. Pitha
N najboljie vrste, izborno zoper bramore, pljuénico, koZne izpustke pospeduje rast lds in podeli lagém prekrasen lésk. Londek 60 kr.
oy in bezgavne otekline. 1 stekl. 60 kr. Malindin in ribizljev sék

=2 Anaterinska ustna voda, iz najboljdih #tajerskih gorskih maline in ribizljev sok, zelé lepo
E uajboljsa za ohmﬁlenjo zob t;er zobnegaumo(u in k'.al«:j odpravi vonjed, e:.:,o in popolnem vztrajen. -‘-n:(ilo 80 kr.

smradljivo sapo iz ust. 1 stoklenica 40 kr. amaica-rum, pra

v Kri distilne krogljice, o. kr. priv,, -dobivam ga naravnost iz Londona in jamdim za njega izvirnost
(72 ne smele bi se v nUodne:n gospodinjstva épomht\ in 80 se uie cenn 80 vsikojake, a tudi v bu:eli::; pxo:‘) kr.'ikn 60 kr. se dobiva
- tisockrat sijajno osvedodile pri zabasanji Sloveikdga telesa, glavo- NATAVNOS ©.

L bolu, otrpnenih udih, skaZenem elodcu, jetrnih in obistnih b0~ | vedno gvése in majneje kakovosti in m}:’,‘?‘muft’mm; aalje
L leznih, v ikatljah & 21 kr.; jeden zavoj s 6 dkatljami 1 gl. 5 kr. sonchong, pecco-cvét, carski melang po vsakojakih cenah, a tudi
g Razpodiljava se le jeden zavoj. v halitkih po 30 in 50 kr,

P Mazilo zoper pége, Najfinejsi pariiki ,Poudre za dame¥,

Ly

(5]

Jako dobro in nelkodljivo sredstvo za barvanjo osivelih 14s. i et
Lonéek z navodom 50 kr. ITarodila iz deZele izvrsujelo se tdiko).

(11--10) Giiicin xydiibrasion Julij pl. Trnkoczy, iekar in kemik.
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Resni¢no je Sivalni stroj dan
danes Ze nepogresno hino orodje za
vsako hiSo in razdirjenega je na
miljone komadoy po raznih stanovih
Eloveskih. ‘

Sivalni stroj lepda vsaki salon,
navdusuje dame in igraje gospe na-
pravljajo svojo obleko, perilo in druge
stvari. Nih&e, kdor ga $e nima, naj
tedaj ne zamudi istega kar najhitreje
pri meni narotiti, pa to samo tedaj,
ako Zeli zanesljiv, gotov, dober,
_ soliden in primeren Sivalni stroj

A= kupiti, a ne zametati novcev za po-
—=¢ S narejen Sivalen stroj.

— Velikanska zaloga pravih ame-
nkansklh Singerjevih strOJev od katerih se jih rabi Ze sedaj
4,000.000 komadov, nadalje mnogokrat izbolj$anih pravih Wheeler-
Wilson-stroje.v, med temi najnovejia vrsta z ravno iglo, konefno
originalni * stroji Elije Howeja, ki je Sivalne stroje iznafel v
Newyorku z najnovejSimi neverjetno umetnimi popravami, nahaja
se pri meni. Zastopstve vseh teh pravih strojev je po pogodbi za
vso Kranjsko le v mojih rokah in, hvala Bogu, vsled konkurencije
8 slabo ponarejenimi stroji, kateri svoji nalogi nikdar Ze zdaj
ne zadostujejo, a ki bodo Se menj zadostovali v prihodnje, prisiljen
sem bil, da sem v Ljubljani najel %e jedno prav velike proda-
jalnico in da sem svoje delavske modi znatno pomnozil.

Prodajam vsakega teh za 5 let gar'mtuamh strojev, kakor Ze
vet let, tudi zdaj proti majhenim mese¢nim vplacilom na obroke od 4
do 5 gld. in na aro od 10 do 15 gld. Po tem potu je mogole prav
lahko kupiti danes tako v ceno potrebni Sivalni stroj. Ako treba
poprav pri Sivalnih strojih, oskrbujejo se v moji mehaniéni delavnici
brzo in najboljfe. Tudi se prevzema Cis¢enje strojev.

Velika zaloga svile za stroje, cvirn na. vretenih in v
mreZah, velika zaloga v ov&ji in bombaZni robi, isto tako v
iglicah za Sivalne. stroje. Posamezni oddelki za Zivalne stroje
dobivajo se pri meni holjdi in cenejdi, kakor kje drugod.

Neprestano imam tudi v zalogi proti ognju in ulomu po-
polnem varne blagajnice. od F. Wertheima in Comp. tudi po
izredno nizkih izmanjSanih fabriskih cenah.

Za solidno in tofno postrezbo jaméi moja dobra Ze 11 let
v Ljubljani obstojeta in po vsej deZeli Kranjski dobro znana firma,
katera se priporoda i nadalje blagovoljnosti sl. obéinstva in za mnoga
narodila najiskrenejSe s spostovanjem

(a2—11) Fran Detter.
Ljubljana, Mestni trg 168 na oglu pod Trando poleg Zeleznega mosta.
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Zelezna trgovina

na drobno in debelo

Joh. Nep. Achtschina

(pre] 8p. Pessiacka)
Lijubljana, Gledaliske ulice S.
Zaloga hranilnih ognjis& vsake vrste, i, ki se

dado regulgl:ati, okove p%xmsmvbah in za rzglo hizno

orodje, vsakovrstno delavno orodje za delo v zemlji pri

zidanji Zeleznic in cest, traverze, cement in debel papir

za strehe, kakor tudi vsakovrstno Zelezo in Zelezno blago

in kuhinjsko orodje.

Najboljse vrste plugov. Cementirske priprave in ce-

mentirane tehinice, mere in wtezi. Velika zaloga zZeleznih in
prav dobro pozaienih nagrobnih krizev in spomenikov. Velika zaloga vodnih Zag
m pil z garancijo.

Prevzemajo se vsa kljuéavnié¢arska dela, kakor ognjiséa;
Zelezni okovi pri stavbah, ograje, vrata itd.

Zaloga
¢. kr. priv, svindene in cinkove belobe in kemi¢nih barv iz fabrike CONCORDIA
v Hrastniku.

Samo pri meni se prodajajo EKSTINKTERJI ,,Patent Beyhl“, tako imenovans
priroéni in prenesljivi samodelujosi, ogenj hitro gase&i aparati.

Cenilniki in risarije se drage volje razposiljajo. (12—11) -

Knjige iz Juriceve zapuscine
dobivajo se v Ljubljani pri Gerberju in Giontiniju, v Novem mesta
pri Krajen.

»Doktor Zober“, roman, spisal J. Jurdi¢, velja 60 kr.; ,Kalifornske
povesti“, spisal Bret Harte., velja 50 kr.; ,Tugomer“, tragedija, spisal
J. Juréig, velja 60 kr.; ,Na Zerinjah®, izviren roman, spisal Janko Krsnik,
velia 60 kr.; ,Zupnik Wakefieldski®, roman, iz angle¢ine poslovenil
prof. J. Jesenko, velja 1 gold.; ,Mej dvema stoloma®, izviren roman,
spisal J. Jurdi¢, velja 50 kr.; ,Cvet in Sad®, roman, spisal J. Juréi¢,
velja 80 kr.; ,Zimski veferi“, zbirka novelic, spisal dr. Ivan Tavar,
velja 50 kr. — Dohodek je namenjen stari slepi materi Juréitevi.

). GIONTINI,

knjigarna,trgovina z umetnostnimi izdelki in muzikalijami, kakor
tudi s papirjem in pisalnim orodjem v Ljubljani, Mestni trg,
st. 24

riporoda se za oskrbovanje vseh v to stroko spadajodih stvarij, katere se vsakikrat
Eitro in jako ceno oskrbujejo. Velika zaloga slovenskih molitvenih bukvic in
slovenskih ljudskih spisov. (12—11)

yNérodna Tiskarna® v Ljubljani.



